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Kilenczsdik évfolyam. H-ik szám. Kolozsvártt, 1879. csütörtök május I5 
A KELET" előfizetési dlja: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre ......... 10 frt. 

Félévres.......... s, 
Negyedévre .......... a . 

Egy hóra aelyben.. . .. I1frt 50kr. 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
ikivételével. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és 

Bésssen : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus der Wo. 
gasse I0.) Rud. Mosse Publicistische Burean Budnpesren 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 

Aiirdetési dijak 
Hatszor nasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

oribb 
bírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
ek- 

eile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallűsch 

Goldberge 
A. V. birdetések felvételi irod Budapesten Szervitatér 5. sz. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : 
Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESEBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Két nyilt levél a szerkesztőhöz. 

T. sz. ur! A „Kelet" egyik eéti számában 
„akék kocsis czim alatt megjelent vezérczikke, 
melyben föl van tüntetve a nemes érzős, 
nem különben atudomány, nevezetesen pedig 
az egészségügy jelenlegi álláspontjával hom- 
lokegyenest ellenkező temetkezési rendszerünk, 
városunk halandósági arányairól igen szo- 
moru képet tár elénk, végül arra a meg- 
döbbentő következtetésre jutva, hogy váro- 

sunk népessége egyenesen a pusztulásnak, az 

enyészetnek indul. Ha az államnak köteles- 

sége ilyen abnormis halandóságot, mely nem- 

zetünk pusztulását involválná, megakadályoz- 

ni, azt hiszem első sorban Kolozsvár városa 
hatósága hivatott arra, hogy kutasson az 
okok után, melyek e néppusztulást előidézik 

s minden befolyását forditsa arra, hogy azo- 

kat elháritsa. 
Kezdjük mindjárt egy practicus kérdé- 

sen. Mi kolozsváriak, ha kora reggel a sé- 
tatérre kimegyünk s az Óváron áthaladunk, 
egész karaván néptömeggel találkozunk, mely 
a város legkülönbözőbb részeiből, a „talpas 
kutbóls ivóvizet hord. Városunkon, mint tud- 
juk, csak nehány iható vizü kút létezik több- 
nyire a Szamos táján. Ha az ember azon- 
ban a talpas kúti viznek tisztaságát figye- 
lemmel kiséri, azt találja akár hányszor, 
hogy az zavaros és egy idő mulva barnás 
czafatok rakódnak le belőle, melyek lassan 
az üveg fenekén leülepednek. E viz nevezett 
tisztátalansága abból magyarázható, hogy a 
kut reggeli rohamos szivattyuzásánál ha szol- 
gáltat is elegendő vizet, a zavaros locs az 
által jő létre, hogy a talajviz a földrétege- 
ken nem lassan, hanem rohamosan szivárog- 
va át, földrészeket s benne levő oldható anya- 

gokat ragad magával. Kolozsvár városának 
keletkezése, ha jól tudom, talán épen az óvár- 
ral kezdődött s igy az évszázadokon ugyan- 
ott összehalmozódott szerves hulladék, moslék, 

jó vastag földrétegeket képezhet és mi Ko- 
lozsvár városának lakói utasitva vagyunk oly 
kut vizét inni, a mely olyan talajon szivá- 
rog át, a melyben a rothadás és erjedés leg- 
nagyobb mérvben feltételezhető s a talajviz 
legnagyobb mérvben azok termékeivel satu- 
ráltatik, mert hiányzik annak folytonos leve- 
zetése. A talajviznek rothadási termékekkel 
való folytonos telitésének oka pedig az, hogy 
Kolozsvár várcsuakban épen ugy a főtéren, 
mint annak elsőrendü vagy a város legszél- 
sőbb utczáin, a hulladékok, moslék, szapuló- 
vizek mind együttesen az utczákra öntetnek 

Utazás Páris alatt.") 
GAMAUF VILMOS-tól. 
A kalauz megadta a kürtjelet - indul- 

hatunk, 
A különvonat" lassan lassan mozgásba 

jön és fokozódó sebességgel gördül a sineken 
végigz... 

Még néhány perczczel azelőtt a Chate- 

let-téren voltunk, a két hasonnevü szinház között, 

készülve egy uj és a maga nemében páratlan lát- 
ványosságra. 

A tér közepén hordozható vászonsátor 
emelkedik, melynek bejáratát udvarias rendőr és 
komoly városi hivatalnok őrzi, nagy figyelemmel 
és gonddal vizsgálva jegyeinket, nem lopódzik-e 
be több személy, mint mennyi azokra irva van 

*) Előadatott az orvos term. tud. társulat 1879. 
május 10-én tartott term. tud. estélyén. 

Források: Assainissement de la Seine: 
Épuration et utilisation des eaux d' égout. Tome I. En- 
auéte. Paris. 1876. - Tomell. Annegxes. Paris 1876. - Docu- 
ments administratifs. Paris 1876. - Documents anglais Paris 
1877. - Avant Projet d' un canal d' irrigation etc. Paris 
1876. -État de la auestion des eaux d' égout en France 
et a T Etranger, par Alfred Durand Claye. Paris 1877. - 
Assainissement de la Seine: Épuration et utilisa- 
tion des eaux d' égout. Les procédésde culture horticole. 
Paris 1878. - Sur la valeur vénale et locative des ter- 
res de culture. Paris 1878.- Congrés international d'hygiéne 
de Paris du 1-10 aolt 1878. - Paris ses organes, ses fonctions et sa vie, par Maxime du Camp. Paris 1875. - Pa- 
ris municipal, par H. Leneveux. Paris 1879. -Budapest fő- 

Csatornázási tervezet Durand Claye és Milletől 1876, - 
város: 

] szőnyeggel boritott csiga 

ki s bár a város hatósága némely utczákban 
kövekkel kirakott canalist csináltatott, azok 
oly szerencsétlenül vannak végrehajtva, hogy 
esésök nincsen, mint azt a külső-tordautczá- 

akadva bomlásnak indulnak s néha-néha ta- 
karitás czéljából, seprővel szétmázoltatnak, mely 
alkalommal oly bűz fejlődik, hogy csakis 
nagy foku catharussal megáldott ember ha- 
tolhat át e bizok légkörén. A hulladékok 
folytonos rothadása, a mint egy részt oka 
a talajviz fertőzésének, ugy másreszt oka a 
földszinen fejlődő büzöknek is, a melyekhez 
hozzájárulnak a talajban végbemenő bomlások 
által fejlődő gázok is. S ennélfogva roszviz- 
hez hozzájárul a rosz levegő is, két tényező, 
mely magában véve megmagyarázza Kolozs- 
vár város népességének nagy halandóságát. 

E bajon csak a város 
tornázása segithet, mig az nem történik, a 
halandóság folyton felül fogja mulni a szü- 
letéseket, mert a város lakosságáról tiszta 
ivóviz és egészséges levegő hiánya miatt, 
egészségi szempontból azt lehet mondani, 
hpgy már is sinlődik. A városnak ugyis van 
téglagyára, gyárthat abban a legujabb idő- 
ben Angolországban használt cserepeket, me- 
lyek ott a városok canalisatiójára használ- 
tatnak, és azt hiszem, hogy a város pénz- 
tára a lakósság egészségének föntartása czél- 
jából készséggel járul a költségekhez, nem 
különben mint a „Kék kocsi" irója javasol- 
ja, az állam azon hivatalnokai is, kik a tör- 

vény értelmében városi rovatal fizetésétől föl 
vannak mentve. Hiszen hányan vannak azok 
közt, kiknek életükön kivül nincs valami 
drágább e világon, mint szivből szeretett 
gyermekei egészsége ! 

Ha tehát a canalisátio által városunk 
egészségügyén jelentékeny javulás volna el- 
érhető, ha drága és kölcsönpénzen is, s az 
által tehát városunk talaja s az abban vág- 
bemenő rothadási termekek 1s lehetőleg ha- 
mar levezettetnék, s kutvizeink is ihatóbbá 
válnának, városunk egészségügye megkiván- 
ja a radicalis reformot s igy kapcsolatban a 
canalisatióval a várost vizvezetékkel kell el- 
látni. A ki a nagy Szamos folyónak nagy- 
mérvü esését ismeri, be fogja látni, hogy 

Monostor táján a városba könnyen be lehet 
vezetni, a mi nem is volna olyan költséges, 
s a város egészségügye megfelelne azon kö- 
vetelményeknek, melyeket ugy a civilisatió, 
mint pedig a tudomány megkövetel. Vessünk 
egy pillantást fel: a szepesi vagy sárosme- 
gyei városokra, melyek Kolozsvár város la- 
kósságához képest alig harmadrésznyi népes- 
.................. 

és a szigoru ellenőrzés valóban szükséges, mert 

e ritka vasuton mindenki ingyen utazik! 

E formalitásokon szerencsésen átesve a sá- 

tor közepe táján setét nyilás tátong elénk, melybe 

lépcső vezet le és 
bár alól, mondhatni, fényes világitást talá- 

lunk, szemünk mégis csak lassan szokik az ural- 

kodó félhomályhoz; lélekzetünket pedig pillanatra 

a nyirkos, hűvös levegő veszi el. A tágasúr csak- 
hamar kiváncsi közönséggel telik meg, mely si- 

etve foglalja el a waggonokon kijelölt helyét és 

miután Páris nem hiába ad ki évenként 9 millió 

forintot a közbiztonsági szolgálatrta - a titkos 

rendőr sem hiányzik, ki csendben és felismer- 

hetlenül őrködik a bámulatában mire sem ügyelő 

sokaság vagyona felett ! 
Az öblös barlangot, mely kebelébe fo- 

gadott, tán leginkább kryptához lehetne hasonli- 
tani - és tényleg az is, mert ide van temetve a 
nagy világvárosnak, az uj kor Babylonjának - 

rondasága! 
" A csatornákban vagyunk!. 

A mi másutt és joggal undort gerjeszt; a 

tiszta levegőt bűzteljes gőzével megrontja; mely 

helynek nevét tiszteséges társaságban még kiej- 

teni is alig szabad: az itten keresve keresett lát- 

ványul szolgál, melyet a legnagyobb kényelemmel, 

akár báli ruhában lehet élvezni, kellemetlen szag- 

nak hire hamva nincs és a nevezetességekben 

oly kifogyhatatlan Párisnak az egyik legérdeke- 
sebb, legcsodáltabb specialitása ! 

Miután már most hollétünk felől nagy- 
jában tájékozva vagyunk, nézzük figyelmesen 

körül. 
Érkezési belyünk körülbelül ahhoz ha. 

sonlitható, mit a vasuti technikában „rendező pá- 

lyaudvarnak" szoktak nevezni, kilencz a vasuti 

lowry-k kisebitett alakját mutató kocsi, egyen- 

ként 12 kényelmes ülőhelylyel kinálkozik, a ko- 

esi négy sarkán rézből készült moderateur lámpa 

ban látjuk, minek folytán a hulladékok fenn- 

rendszeres csa- 

gát, hiányos tápláltatását 

séggel birnak; ott már a canalisatió és viz- 
vezetés 1830-ban vagy talán még korábban 
volt életbe léptetve, s ott a diphteritist s 
más járványokat talán csak névről ismerik, 
kivéve a behurczolt eseteket. Kolozsvár vá- 
rosáról tudjuk azonban, hogy állandó fészke 
a diphteritisnek, s ha vannak az embernek 
rokonai, kedvesei, kik óhajtva várják a vi- 
szontlátás kedves perczeit, hogy gyermekeik- 
kel együtt anyát, testvért, rokont megláto- 
gathassanak, a szeretet e magasztos érzel- 
meit ijesztő rémként zavarja az aggodalom a 
járványoktól, mert a jó rokon bármennylire 
óhajtja látni szeretteit: fájó szivvel kényte- 
len mondani: ,„ne jőjj, nálunk diphteritis 
uralkodik ! 

Az erdélyi birtokviszonyok 
rendezése 

tárgyában összahivott enguete a 6-ik ülést meg- 
előzőleg értekezletet tartott a szarvasmarha-tőörzs- 
nyájak felállitásának módozatai ögyében, melyen 
a miniszter távollétében Kozma Ferencz tanácsos 
elnökölt. 

EAElnök megnyitván az ülést, tárgyalásra 
kitüzi az erdélyi gazd. egyesületek által benyuj- 
tott emlékiratok közül „Erdélyben egy szarvas- 
marha-tőrzsnyáj felállitása iránti beadványát." 

A beadványnak ismertetése után szót emel 

Schweinitz gr. Mielőtt a kérdéshez ér- 
demlegesen szólana, statistikai adatokkal kivánja 
illustrálni azon közgazdászatilag valóban elszomo- 
ritó aránytalanságot, mely Erdélyben a bikák és 
tehenek száma között létezik. Igy Alsó-Fehérme- 
gyében 200 tehénre esik egy bika, Hunyadme- 
gyében 480, Szolnok-Dobokában 400 ra, Szeben- 
megyében 11 oly község van, mely leginkább 
marhatartással foglalkozik és egyetlen egy bikát 
sem képes felmutatni, országos átlag Erdélyra 
nézve 139 tehénre 1 bika. Ha ezen számokhoz 

még hoszávasszük az állatok általános silánysá- 
stb., előttünk áll, eleg- 

gé élénk képekben az e tekintetbeni tarthatatlan 

állapot. - Ezzel indokolván az állami intézkedé- 
seknek sürgős voltát, áttér magára a kérdésre. A 

marhaállomány javitása czéljából legelső és leg- 

szükségesebb intézkedésnek tartja egy szarvas- 
marha-tőrzsnyájnak Erdélyben leendő felállitását. 
Azon banalissá vált állitás ellenében, hogy az 
egyes községek kiadásokkal tul lévén terhelve, a 

szükséges apaállatokat nem képesek beszerezni, 
állitja, hogy tudomása szerint ennek nem a sze- 

génység, hanem határozottan a községek indolen- 

tiája az oka, és ezen csakis administrative lehet 

segiteni. 

Paget S. nem a számszerinti fogyásban, 
zzzzzzlmseosz eoszsoa 

hanem a minőség fokozatos romlásában látja a 
legnagyobb bajt. Ezen csakis egy állami törzs. 
nyáj felállitása által vél segithetni. E tekintetben 
tudomása szerint már korábbi időkben indultak 
meg tárgyalások és a mily sajnálattal látta azok- 
nak azon időbeni eredménytelenségét, ép oly öröm- 
mel üdvözli a kormányt most, az elejtett fonal 
ujbóli felvételéért. 

Bánffy D. b. Ha nem egész Erdélyre, de 
saját megyéjére, mint e tekintetben legilletéke- 
sebb, bátran kimondhatja, hogy a marhaállomány, 
ugy mennyiségre mint minőségre, rendkivülien 
csökkent; megerősiti Schweinitz grófnak Szolnok- 
Dobokamegyére vonatkozó adatait. Daczára ennek 
nem hiszi, hogy a törzsnyáj felállitása által a ba- 
jon egyelőre segiteni lehetne. Nézete szerint leg- 
cezélszerübb volna most legalább első segélyül meg- 
felelő számu bikákat és bikaborjukat összevásá- 
rolni és azokat részletfizetés mellett a' községek- 
nek kiosztani. A bevásárlásokat részint az illető 
megyei gazd. egyletek elnökei, részint ismert jó 
hirnevü gazdák által kivánná eszközöltetni. 

Bethlen gróf: Mindnyájan egyetértünk ab- 
ban, hogy az erdélyi marhaállomány sürgös fel- 
javitást igényel. Megfelelő javitás azonban szerin- 
te a két tervnek együttes kivitele, nevezetesen 
törzsnyáj felállitása és a bikaborjuk bevásárlása 
és kiosztása által volna csak elérhető. A törzsnyáj 
volna hivatva az erdélyi szarvasmarha typieus fa- 
ját fenntartani, a bevásárlandó és kiosztandó bi- 
kák a nemesiítési czél elérésére szolgálnának. 

Kemény János báró: A marhaállomány 
satnyulásának nézete szerint nem a bikák elfaju- 
lása az oka, hanem oka az átalános szegénység, 
a meg nem felelő gazdasági rendszer, de főkép 
a birtokviszonyok rendezetlensége. Törzsnyáj fel- 
állitását későn czélravezető intézkedésnek tart, de 
nem is hiszi, hogy az általa elérni vélt ered- 
mény arányban állana a felállitási nagymérvü 
költségekkel. Attól is tart, hogy törzsnyáj állit- 
tatván fel, tulnemes, elkényeztetett, az erdélyi vi- 
szonvoknak épen nam maofalala marhák intnánakb. 
oda, hogy ugy fejezze ki magát, szegény ember- 
nek való marha kell. Különben is számolnunk kell 

azon költség-adománynyal, mely e tekintetben a 

kormánynak rendelkezésére áll és miután nézete 

szerint ezen összegből Erdélyre szánt rész a do- 
log természeténél fogva nem lehet elég egy törzs- 

nyáj kellő felállitására és a szükséges épületek 
berendezésére, ez időre nézvo a törzsnyáj felálli- 
tásától eltekinteni óhajt s orvoslást bikák és bi- 
kaborjuk bevásárlása, helyes felnevelése és a köz- 
ségek közt könnyü módozatu visszafizetés mellett 
leendő kiosztása által vél nyujtani. 

Kenessey e tekintetben szintén tarthatat- 
lannak mondja az Erdélyben fennálló viszonyokat. 
Megemliti, hogy van megye pl. Hunyad, hol 392 
......................... 

van elhelyezve s a kocsi főrészei szintén rézből 

vagy legalább rézzel befuttatott vasból vannak ké- 
szitve, hogy a vizgőzzel telt levegőben meg ne 
rozsdásodjanak. Jármüvünket négy erőteljes csa- 
torna munkás mozditja tovább: kettő elől a ko- 

csirudon átdugott keresztfába kapaszkodik, mig a 

meginditva, látszólag könnyen fut az alvilági ut- 
czán végig. A csatorna, melyben haladunk, főve- 

zeték: 6 meter széles és 5 meter magas, jobb- 
ról, balról (2.35 meter szélességü) kényelmes pad- 
ka, melyet a sin határol; ezek között és kocsink 
alatt (1:3 meter szélességben) a setétlő mocsok- 

viz tükre látszik, mely a vezeték esését követve, 

folyik (másodperczenként körülbelől 72 centime- 
ter sebességgel) csendesen tovább. Utunkban két- 

két meternyire moderateurlámpával, vagy gázláng- 

gal találkozuank és egyáltalában lépten-nyomon 
arról győződünk meg, hogy szépen rendezett föld 
alatti várost járunk be, mert mindenütt az utczák 
nevei, a házak számai tünnek elénk, csak ugy, 

mint felettünk. A tompa zaj, mely eleinte csak 

távolról érinté fülünket, most mind inkább hall- 

hatóvá, felismerhetővé válik és szemünk majd 

jobbra, majd balra zajosan ömlő ívizesésen akad 

meg, mely egyes háznak, vagy beszögellő ntczá- 
nak mocsokvizét ragadja magával. 

A Boulevard Sebastopoltól, honnan ki- 
indultunk, a Rivoli utcza sarkára érünk, mely a 

másikkal derékszöget képez, itt kocsijaink forditó 
korongra hajtanak, melynek segélyével más me- 

net irányba jutnak, ujabb kürtjel és utunk vi- 
gan megy tovább, mert bár a csatorna, melybe 

értünk, körülbelől már csak félakkora, mint a fő. 

vezeték, melyet elbagytunk, még mindig kényel- 
mes, üde - és a mi fődolog - szagtalan! 

A csatornák épitésére ujabb idők óta a 
malomkövet használják, meiy Páris környékén bő- 
ven fordul elő és felette szilárd; ezt a vizhatlan 
msz vastag rítege fedi, mely tartósságát nagy 

más kettő hátul tolja a szekeret, mely egyszer 

mértékben növeli. E mész vagy cement vakolat- 
nak azonban más megbecsülhetetlen előnye is van 
s ez abban áll, hogy a falat simává téve, meg- 
gátolja a rothadó szerves anyagok reárakodását, a 

mi az érdes felületnél elkerülhetetlen. Ezen elő- 

relátó gondoskodás folytán az ártalmas gőz ki- 

fejlődésének, az erjedési folyamat beállásának és 
állandósitásának sikeresen eleje van véve. 

A csatornaűr számos földalatti vezeték- 
nek ad helyet: az óriási vascsöveken a vizvezeték 

vonul a falakon végig; mig a boltozathoz simul- 

va a guttapercha szigetelőbe burkolt távirda-sod- 

ronyok sokasága vonja magára figyelmünket, vég- 

re egy vékonyabb cső a pneumatikai posta járá- 

sának van fenntartva. A légszeszt óvatosságból 

nem hozták ide, nehogy esetleges robbanás fel- 

számithatatlan károkat okozzon ! 
E mintaszerüű berendezés azonban nem 

egy napnak volt munkája; évszázak előre törek- 

vése, lépésről-lépésre ivaló haladása készitette elő 
azt; mindőssze husz éve, hogy mostani tőökélyét 

elérte. Mert hogy a csatorna azzá válhatott, a 

minőnek ma bámuljuk, hogy a nagy város tő- 

mérdek rondaságának felvételére képessé legyen; 

arra mindenekelőtt és legelső tényezőül, a leg- 

jobb természetes tisztitó anyagra: a vizre volt 
szükségel A vizszerzés óriási munkája tehát meg 

kellett hogy előzze a csatornázási rendszert, az 

elsőnek fejlődése vonta maga után a másiknak 

létrejöttét, kiépitését... 

Mig kocsink egyelőre nem nagy változa- 

tosságot nyujtó utján halad, használjuk fel az 

időt: vessünk rővid pillantást a multba s a rend- 
szernek lassankénti történeti fejlődése kisérjen el 
a jelen korba. 

E k 

A társadalomnak a mellett, hogy az erköl- 

csi egészség közegeire visel gondot: őrzi a go- 

nosztevőket, gyámolitja a szegényeket és oktatja 

a tudatlanokat - az anyagi egészség orga- 
a 1 

tehénre 1 bika esik, és olyan pedig több, hol 200 
-210 re esik egy. A leggyorsabb sagélyt hozó 
módozatnak tartja a rendelkezésre álló kormány- 
segélyt akként alkalmazni, hogy mindenekelőtt 
tenyész-bikák vásároltassanak, a segélyt leginkább 
igénylő helyek részére; továbbá lehetőleg nagy 
számban rugott bikaborjuk, melyek alkalmas tele- 
lésen lennének elhelyazendők, s végre az erdélyi 
kitűnő szarvasmarhafaj tisztán fentartására és 
nemesitése czéljából egy telivér erdélyi törzsnyáj 

Hlenne felállitandó, Ez intézkedéseket azonban rög- 
tön kivánná eszközöltetni, mivel itt fokozatosan 
látja azon közmondás valóságát: ,„Kétszer ad, ki 
rögtön ad. 

Máday azok kőzé tartozik ugyan, kik óhajt- 
ják, hogy a gazdaság emelésére Erdélyben min- 
dent meg kell tenni, a mi csak tehető, és ez ok- 
ból szintén óhajtaná, hogy nemcsak bikaborju te- 
lepek, hanem tenyészgulya is feláll ittassék. Szá- 
molnunk kell azon körülményekkel és az e czélra 
rendelkezésre állló eszközökkel. Az ez évre a szar- 
vasmarha tenyésztés emelésére megszavazott s a 
jövő évre kilátásba helyezett összegek egy bikate- 
lep költségeit is alig fedeznék, kivált ha ennek 
felállitása oly mérvben történnék, mint azt a bi- 
kaszükséglet igenyelné. Erdélyben a tehénszám- 
hoz képest hiányzó bikák számát véve a jelen 
egyátalán meg nem felelő minőségű bikák fokon- 
kénti pótlását és a rugott borjuk 3 évi felneve- 
lését, folytonosan 300 növendékmarbát kellene 
tartani. 

Tekintetbe véve, hogy a megkőzelitőleg tett 
számitások szerint egy bikának felnevelése 200- 
250 forintba kerül, oly tetemes összegre lenne 
szükség, melylyel jelenleg nem rendelkezünk. - 
Az elősorolt okoknál fogva addig, mig remélhető 
kedvezőbb időkben nagyobb összeggel rendelkez- 
hetünk, a törzsnyáj felállitását elhalasztandónak 
véli és csak a pillanatnyi égető bikaszükségen ki- 
ván bevásárlás utján segiteni. 

Azon körülménynél fogva, hogy a községek namlkn.. - -- uuatt a 
kákat beszerezni; azon kérdést intézi az erdélyi 
részek viszonyait ismerő jelenlevő urakhoz : létez- 
nek-e szilaj gulyák, melyekből a bikaszükséglet 
addig legalább részben fedezhető volaa, mig a 
bikatelepeken a bikák felnevekednek ? 

Szabó J: Mindannyian kell, hogy elismer- 
jük, hogy Erdélyben a marhaállomány ugy szám- 
ra, mint minőségre nézve rendkivülien csökkent. 
Ezen elismerés mutatja, hogy orvoslásra elkerül- 
hetetlenül szükség van és nem habozik kimonda- 
ni, hogy egyedüli biztos orvoslásnak a szarvas- 
marhatenyésztelep felállitását látja. E telep azon- 
ban csupán erdélyi fajokból állitandó fel, miután 
az idegen marha az erdélyi viszonyoknak egyálta- 
lán meg nem felel. És bármily nagynak lássék 

se seztszcssvzarr i 

numairól sem szabad m gfeledkeznie s ezeknek 
működését is tőle telhetőleg elősegitenie. 

A viz a tisztaságnak jelképe, melyet a ke- 
resztény vallás a keresztségben átvitt értelemben 
ma is használ, minden időben és mindenütt első 
trendü szükségletnekvolt tekintve, a nélkül azonban, 
hogy ennek mindenkor és mindenütt kellő mértékben 
eleget lehetett volna tenni ! A vizet mint italt és mint 
tisztitó anyagot egyaránt becsülve, keresve, látjuk és 
kétségkivűl ez volt - a szintén felette fontos for- 
galmi szempont mellett - főoka annak, hogy a 
városi telepitvények lehetőleg vizmentén ütöttek 
tanyát. 

Azonban a közegészségügy érzék csak las- 
san fejlődött ki és sokáig, sőt a legtöbb helyen 
még most is a folyóviz azon alsó rendü állat 
szerepét játsza, melynél táplálék és ürülék ugyan 
egy nyiláson fordul meg; mert mig a folyam egy- 
részt az élet fenntartására nélkülözhetetlen ivó- 
vizet adja, másrészt az emberközösség összes ron- 
daságát is kénytelen felvenni! 

Páris sem tett kivételt, italát a Szajna 
szolgáltatta, az egész piszok pedig, megfertőzve 
annak minden cseppjét, a folyóba lett visszabo- 
csátva. - Életrevaló papok voltak az elsők, kik e 

türhetlen állapoton változtattak, de felebaráti sze- 

retetük nem terjedt annyira, hogy másokkal is 
osztoztak volna, mert a szent lőrinczi atyák ál- 

tal a XII-ik százban létesitett vizvezeték, mely 

itt minden későbbinek őséül szolgált, egyedül a 
zárdát látta el üde folyadékával. 

Az egyházi s világi hatalom tusája azon- 
ban e térre is átcsapott és Lajos Fülöp király 
1183-ban elvette a derék. szerzetesek vizvezeté- 
két és három nyilvános kutat épitve, azt általá- 
nositotta. Ez volt az első ,kisajátitás", bár va- 
lamivel kevesebb törvényes formával és gyorsab- 
ban lett végrehajtva, mint a mostaniak. De a kő- 

zönség nem sokaig vette hasznát, mert a királyok 



az első pillanatra az előtte szóló által jelzett költ- 

ség, elenyésző csekélynek tartja azon megmérhetlen 

haszonhoz képest, a mi általa az országra háro- 

molni fog. 

A bikákat részletfizetés mellett véleményezi 

kiadni nemcsak a községeknek, hanem egyes jó 

hirnevü gazdáknak is. A szilaj gulyákból vehető 

bikák száma oly csekély, hogy számitásba sem 

vehető. 

Kemény J. b. Mindaddig, mig viszonyaink 

nem engedik, hogy közgazdasági érdekeink emelé- 

sére a jelenleginél nagyobb összeget fordithassunk, 

a leggondatlanabb lépésnek tartaná a ten) észtelep 

felállitását, és óva int minden olynemű tulkapás- 

tól, mely nemhogy javulást, hanem annak épen 

ellenkezőjét idézné elő. 

Paget J. melegen pártolja előtte szóló né- 

zetét. Ha 10 évig képesek voltunk megélni a le- 

hető legrosszabb állapotok mellett, azt hiszi, 

hogy még két évig is kitartjuk. Ne rohanjunk 

hanyat-homlok a javitások tengerébe , hanem 

menjünk óvatosan, de mindenekelőtt rendszeresen 

előre. 

Elnök annak kijelentésével, hogy e kér- 

dés a miniszter ur elnöklete alatt tartandó legkő- 

zelebbi ülésen folytattatni fog, az idő előhaladt 

volta miatt az ülést bezárja. 

...... 

- Az egyesült ellenzéki körben tegnap- 

előtt Horváth Gyula vezetése mellett küldöttség 

jelent meg Kis-Küküllőmegyéből, hogy a pártot a 

megyei székhely Erzsébetvárosból Dicső-Szent-Már- 

tonba áthelyezésének megnyerje. Bánhidy báró 

pártelnök megigérte az illető törvényjavaslat tá- 

mogatását a párt részéről. 

- A cseh-német alkudozások még meg 

sem indultak igazán, máris mindinkább nő a sza- 

kadás a csehek táborában. Mialatt dr. Herbst ta- 

nácskozásokat folytat Riegerrel azon pontozatok 

megállapitása végett, melyek egy conferentia elé 

volnának terjesztendők, dr. Gregr Ede az ifju- 

csehek clubjának egy gyülésében kijelenté, hogy 

az egész bécsi kiegyezési história csak a feuda- 

lis párt cselszövénye, mely a kiegyezés előrelát- 

ható meghiusulása által csak arra czéloz, hogy a 

cseh népet elkeseritse. A nép aztán daczból azt 

mondaná: „Most már csak azért sem megyünk a 

birodalmi tanácsba!" Dr. Gregr tiltakozott e co0- 

móédia ellen, melylyel Riegert lépre csalták. - 

Ez a birodalmi tanácsba küldendő képviselők je- 

löltsége irántj tett kérdésre azt felelte dr. Gregr 

Gyula, hogy a közös államjogi clubbok bizalmi 

fárfiai megegyeztek abban, miszerint sem a falu- 
si, sem a városi KoOZsSegeköe uom jolbinem a - 

kit a főnemesi pártból. - Ilyen czivakodás kö- 

zepette nehéz lesz létrehozni a kiegyezést. 

A képviselőház ülése. 
- Május 12. - 

A szegedi királyi biztosságról 

szóló törvényjavaslat volt napirenden a képvise- 

lőház mai ülésében. Taray Endre előadó meg- 

emlékezik a Szeged iránt világszerte nyilvánult 

rokonszenvről és ez alkalomból, midőn a ház a 

Szeged helyreállitására vonatkozó javaslatok tár- 

gyalásához fog, ujból köszönetét fejezi ki a nyil- 

vánuló részvétért, - Lükő Géza kiemeli, hogy 

azon kir. biztosnak, a kire egy város helyreálli- 

tása van bizva, mily erélyesnek, körültekintőnek 

kell lennie, s felhivja a kormányt, hogy gondos- 

kodjék a személy helyes megválasztásáról. - Ti- 

sza minizzterelnök: Midőn e törvényjavaslat tár. 

gyaltatik, pár szót kivánok szólani részint az ed- 

dig történtekről, részint a törvényjavaslat átalá- 

nos irányzatáról. A lépések legelseje - a viz uj 

beőmlésének megakadályozása - ha még telje- 

sen eszközölve nincs is, eszközöltetéséhez közel 

áll. Annak, hogy e munka már előbb benem vé- 

geztethetett, oka valóban semmi egyéb, mint azon 

páratlan és valóban minden munkálkodást igen 

nehezitő időjárás, mely azóta is, hogy e munká- 

lat folyik, ugy Szeged vidékén, mint másutt az 

országban, sőt másutt Európában vizkatasztrophá- 

kat idézett elő. (Igaz). - Ha e munkálat, most 

már mégis a legrövidedb idő alatt teljesen befe- 

jezve lesz, akkor kezdődik természetesen a teen- 

dőknek nagy tömege s épen ezen akkor kezdődő 

teendőknek egyöntetű vezetésére, gyors teljesité- 

sére szükséges a királyi biztos kinevezése s mel- 

lé a kellő személyzet megadása. Kötelességemnek 

tartom a magam részéről is megemlékezni azon 

nagymérvü segélyezésről, mely ugy általában a 

Tisza-vidék, mint specialiter Szeged városa ré- 

szére ugy az országban, mint világszerte eszkö- 

zöltetett. Én nem épen az utolsó számot mond- 

batom, mért hála istennek kisebb-nagyobb össze- 

gekben még most is naponként érkeznek adomá- 

nyok, de ezeknek összege május hó 10-én kővet- 

kezöleg állott kerekszámokban szólva : tisztán Sze- 

ged városa részéra lett adományozva 1,176.000 

frt., Szeged város és környéke részére 552,000 

frt, tisztán a vidékre, Szeged kivételével 37 ezer 

frt; specialiter egyes községek vagy egyes czé- 

lokra 16 ezer frt, ugy, hogy ezek összege kerek 

számban egy millió hétszáz ketvenezer forintot 

tesz ki, nem tudván be ebbe azon összegeket, me- 

lyek részint egyenesen Szeged városa hatóságához 

küldettek, részint pedig egyesek által, kik na- 

gyobb mérvü gyüjtéseket eszközöltek, eddig letéte- 

ményben kezeltetnek és akkor szándékoltatnak 

rendelkezésre bocsáttatni, midőn a reconstructio 

munkája megkezdetik, mely összegeket - ha be- 

leszámitom az összes pénzbeli adományokat, min- 

den nagyitás nélkül lehet 2,000.000 írtra tenni. 

S hozzátehetem még, hogy ezen kivül az ország- 

nak és különösen a vidéknek természetes élelmi 

czikkekben adott nagy mérvü adományai lehető- 

vé tették azt, hogy ambár hetek óta kell az oda 

való népesség nagy részének élelmezéséről, s egy 

némely részének ruházatáról is "gondoskodni ;mégis 

ezen általam idézett igen nagy összegnek csak 

egy igen csekély része az, - ugy hiszem, nem 

üti meg a 100,000 frtot, - mely az egész idő 

alatt e czólra fordittatott; ugy, hogy az adomá- 

nyok nagy zőme a város reconstructiójakor adan- 

dó segélyezésre lesz felhasználható, a mi azt hi- 

szem minden segélyezések közt a legczélszerübb. 

A mi már magát a törvényjavaslatot illeti, a kor- 

mány nagyon érzi azt, hogy az ily tágkörü meg- 
.-- -, --, -1-Iyat ráu rá: fala- 

lősséget oly teendőkért, meiyek végzésénél nem- 

csak emberekkel, de néha minden emberi hatal- 

mat kijátszó elemi erőkkel is [kell küzdeni. És 

épen azért, mert érzi azt, és érzi e mellett azt is, 

hogy bármi történjék a királyi biztos által: a 

törvényhozással s az országgal szemben a Jegsu- 

lyosabb felelősség mégis mindig a kormányon fog 

nehezedni, ugy fogja megválasztani azt, kit kine- 

vezni szándékozik és ugy fogja megválasztani a 

mellé adandó személyzetet, hogy ezen felelősséget 

nyugodt lélekkel vállalhassa el. De mentől na- 
gyobb és nehezebb a feladat, annál nagyobbak 
és önállóbbnak kell lenni a müködési körnek és 
hatásnak és épen azért, midőn a királyi biztos 
kineveztetik, a mellé adott hivatalnokok voltaké- 

pen nem mellé adatnak, hanem kell, hogy hatá- 

rozottan alája rendeltessenek. És magának a le- 

hetőségig nem hivatalnokokból alakitott tanácsnak 
is hivatása nem lehet egyéb, mint hogy a kirá- 
lyi biztost elhatározásainak végrehajtásában támo- 

-- .......... 

gassa s mindenekben ugy járjon el, mint azt a 

királyi biztos helyesnek, czélszerűnek és jónak 
itéli. (Helyeslés) Én azt hiszem, hogy ezt min- 
denki természetesnek fogja [találni, mert hiszen 
régi arioma az, hogy a hol nagyon sokan felelő- 

sek, ott senki sem felelős, de arioma az is, hogy 

ily viszonyok közt felelősséggel méltán terhelni 

csak azt lehet, kinek minden eszkőz kezébe ada- 

tik arra, hogy feladatának megfelelhessen. -- E 

szempontból terjesztettem be a törvényjavaslatot, 

melynek elfogadását a t. háztól kérem. - Ló- 

nyay gróf egy pár helyeslő megjegyzése után 

a tvjavaslat általánosságban elfogadtatott. 
A 4. §-nál Irányi Dániel módositványt 

nyujt be, mely szerint a kir. biztos rendeleteihez 
e minősités „törvénybe nem ütköző" tétessék. - 

Tisza K. m. elnökezt magától értetődőnek, s igy 

fölöslegesnek tartja. A §. eredeti szövegében fo- 

gadtatik el. 

Az 5. §. f) pontjához, mely a károk meg- 
becsültetésére vonatkozik, Ráth Károly indit- 

ványt nyujt be, mely szerint megállapitandó, 

mennyiben vonatkozik a királyi biztos hatás- 
köre a kár megbecsülése körül a kültelekre is. 
Tisza miniszterelnök magától értetődőnek tart- 
ja, hogy a kár megbeecsülés csakis Szeged re- 

constructiójára s csakis a város területére vonat- 

kozhatik. A ház Ráth módositványát elveti. 
A 6. §-t illetőleg Gullner Gyula indoko- 

latlannak tartja a rendelkezést, mit e szakasz 
tartalmaz (a municipális jogok esetleges felfüg- 

gesztését) e §. törlését inditványozza. - Tisza 

miniszterelnök fejtegeti szükségességét ezen sza- 
kasznak, s reméli Szeged városától, hogy a kor- 
mány müködése elé nem fog ahadályokat gőrdi- 
teni. Csanády Sándor a szakasz kihagyása mel- 
lett szavaz. Simonyi Ernő e szakasztól nem 
vár jót, s azt hiszi, hogy az sok visszaélésre fog 

okot szolgáltathatni. A ház a §.-t változatlanul 
fogadja el. 

A 8. §-hoz (biztositási munkálatok végmeg- 
állapitása) Madarász J. inditványozza, hogy a ter- 

vezetek s rendszabályok záros határidő mellett 
Szeged város törvényhatóságának véleményadás 
miatt mutattassanak be. Tisza m. elnök a módo- 
sitványtól gyakorlati hasznot nem vár. A 6. §. 

változatlanul elfogadtatik. 
Következett ezután a Szeged területén esz- 

közlendő kisajátitásokról szóló törvényjavaslat tár- 

gyalása. Emmer Kornél a tőrvényjavaslatot el- 

fogadásra ajánlja. - Madarász József kérdi 
az előadótól, van-e gondoskodva a módról, hogy 
azok, kiknek telke a szabályozási vonalba esik, 

ne csak pénzzel, hanem a mennyire lehet telek- 

kel kipótoltassék. - Emmer előadó megemliti, 
hogv épen ez a törvány álláspontia. hagy talak 
lehetőleg telekért fogadtassék el. Péchy minisz- 
ter hasonlag felhozza, hogy tétetett már kisérlet 
annak szövegezésére, de ez nem sikerült. A ház 

a törvényjavaslatot általánosságban eltogadja. 
A részletes tárgyalásnál a 22-ik szakaszhoz 

Madarász József módositványt nyujs be, mely 
szerint a kártalanitási összegekről szóló nyugták 
bélyegmentesek legyenek. - Emmer Kornél a 

módositványt a pénzügyi bizottsághoz véli utasi- 

tandónak. A ház többsége Madarász inditványát 
a p. ü. bízottsághoz utasitja. A törvényjavaslat 

többi része elfogadtatott. 

A bolgár fejedelemválasztás. 

A bolgár fejedelemválasztásról 

irják a „Politische Correspondenz"-nak Tirnovából, 
hogy mult hó 29-én, mint a czár születése nap- 

ján, a fejedelemválasztók, számra nézve 250-en, 

ünnepélyes isteni tisztelet után összejöttek a par- 
lamenti teremben. Nem sokára ezután megjelent 
s............................. 

a vizet osztogatni kezdték, hiveiknek és egyes 

zárdáknak adták, ugy, hogy vagy 200 év mulva 

VI. Károly kénytelen volt minden donatiót visz- 

szavonni és csak a királyi vérüekét meghagyni. 

A viz használati joga királyi privilegiummá vált, 

de a vizvezetékek fentartása is őket illette; mig 

1457-ben a varos ajánlotta fel a bellevillei 187 

méternyi vezeték kijavitását, (mely nevezetes tény 

20 különben elég gyenge versstrophában is meg 

lett ünnepelve) és evvel hallgatagon át is vette 

a viz feletti rendelkezési jogot és már most ő 

volt az, ki épen ugy osztotta a kedvezményt es- 

küttnek, polgárnak, mint azelőtt a király udva- 

ronczainak, - tehát ismét a szegény közönség volt 

a vesztes. 

Az 1598-ik évben Langlois Mártón mint- 

egy 18 forintot ajánlott fel évenként egy ,viz- 

engedély" fejében, melyet a várostól nyert, ez az 

első eset, hogy magánfél a viz használatát meg- 

fizette!. 

Néhány év mulva Lintlaer János fla- 

mandi mérnök, nagy vizemelő gépet állitott fel 

a Szajnán, melyet az udvarnál oly jelentékenynek 

tartottak, hogy „kastély? rangra emelték és a 
működő mérnököt „kormányzó"-nak czimezték.' 

Ez a ,Samaritaine", mint nevezték, ma is 

létezik, csakhogy nem vizemelő gép többé, hanem 

nyilvános fürdőhelyiség. 

Midőn Medicis Mária a luxembourgi pa- 

lotát épittette (1613), vizvezetékről is gondosko- 

dott, mely saját szükcégletének fedezésén kivül 

még 14 nyilvános kútat is táplált. 

De a kedvezményes engedélyek csak nem 

szüntek meg és daczára annak, hogy szabály- 

ként lett megállitva, miszerint a vizet csak pén- me pourrait produie 

zért lehet adni, (például a Dumas regényei- 

ből hires Fouduet intendans 5000 forintot fize- 
tett évenként ,„egy hüvelyk*-nyi vizért) ennek a 

sok ,„végleges szabályozás"-nak, mely különben 
24 óra mulvael lett felejtve, az volt a következése, 

hogy borura-derüre fosztogatták a vizet és igy 

történhetett, hogy 460,000 liter napontai vizből, 

mely 1670-ben rendelkezésre állott, több mint 

fele ment ki ajándékba! 

- A hbyüűrotechnika előhaladásával, a nagy 

forradalom küszöbén (1782 ben) hatalmas vizszi- 

vatyut állitottak fel Chaillotban, melyről az a ne- 

vezetes, hogy mozgató erejét a gőz szolgáltatta.*) 

A nyerészkedésre alapitott vállalatot Mirabeau 

megtámadta, Beaumarchais védte, ugy hogy anép 

száján csak „a pamphletek gépjének" lett nevez- 

ve, hat év mulva szerencsésen meg is bukott és 

a város birtokába ment át. 

A nagy Napoleon győzelmeinek zaja közt 

sem felejtkezett meg a „vizkérdés"-ről és 1809-ben 

Páristól 22 mértföldnyire eső forrásokat vezetett 

be. A viz haszonvétel most alaposan rendezve 

lett és mig a város e czimen 1800-ban csak 150 

forintot vett be, addig már tiz év mulva 90,000 

forintot haladott az összeg ! 

Régebben a vizet „hüvelyk" szerint mér- 

ték, egy hüvelyk 20 köbméter viznek felelt meg, 

(pontosan 19.198, köbméter), egy köbméter pe- 

dig 1000 liter vizet ád. - 

Napoleon utódai a nagy munkát kisebb-na- 

gyobb mértékben előmozditották, a forrásokat 

messze földről bevezették és óriási medenczékbe 

*) „La simple vapeur d'eau en ébullition est Vagent 

du mouvement prodigieux, gue nulle autre forca connue 

Mercien. 

gyüjtötték, melyeknek látogatása bámulattal tölti 

el a szemlélőt. Hiteles adat szerint a fővezetékek 

és osztó csövek hossza ma 250 mértföldet halad 

és mult évi junius hóban 337,160 köbméter 

vagyis 31/, millió hectoliter viz került naponta 

kiosztásra; kétségkivül roppant szám, mely lako- 

sonként és 24 óránként mintegy 160litert képvisel; 

de mégis csekély, ha hitelt adhatunk annak, hogy 

Rómában Nerva császár alatt 800 liter jutott egy 

lélekre! Legujabban az a terv, hogy a vizszol- 

gáltatást kétfelé válasszák: külön vezeték adná az 

ivóvizet, a másik pedig a nyilvános és ipari szük- 

ségletet elégitené ki. Vagy 10 millió forint költ- 

séggel ez is meg lesz valósitva. 

De a viz, a közegészség fentartásának e 

hatalmas tényezője, a legveszélyesebb ellenséggé 

válik, ha tisztogatásra forditva, vagy háztartási és 

ipari czélokra felhasználva, a szerves anyag halá- 

los csiráival rakodik meg, melyeknek folytonos 

rothadása a fertőzést állandósitja és csakis a gyors 

eltávolitás által lehet ártalmatlanná! Ha meggon- 

doljuk azt, hogy Párisban naponta 31/a millió 

hectoliter viz oszlik el, hogy ehhez ugyanannyi 

idő alatt 14/, millió hectoliter esőviz, járul, ugy 

évente (20-25 százalékot az elnyelésre és elpá- 

rolgásra leszámitva) kereken 1600 millió hectoli- 

ter, tehát valóságos özönvizzel állunk szemben, 

melyet el kell távolitani! 

Valamint az emberi testnek, ugy a népes 

városnak is megvannak titkos szervei, melyek 

azért hogy rejtve vannak, nem kevésbé szüksége- 

sek - ezek a csatornák. 

(Folyt. köv) 

Dondukov herczeg, ki egy, a bolgárokhoz intézett 
fölhivást olvasott föl, - mely kimondja, hogy 
orosz alattvaló nem lehet bolgár trónjelölt. An- 
thimos érseket taszi a gyülekezet elnökévé s végre, 

hogy a választás zárt ajtók mellett s mindjárt ab- 
ban a gyülekezetben ejtessék meg. Dondukov sza- 

vait átalános helyeslés követte, s miután a fő- 

biztos és a közönség eltávozott, zárt ajtóknál kez- 

dődött a tulajdonképeni választás. A „zárt ajtók"- 
kal azonban nem igen szigoruan vették a dolgot; 

a választóknak teljes szabadságuk volt kimenni, 
a mikor nekik tetszett és az ablakok is nyitva 

maradtak. Az első alelnök kijelentette a válasz- 
tógyülekezetnek, hogy mivel orosz jelöltek ki van- 

nak zárva, csak három jelőlt közül ejthető meg 

a választás s ezek Reuss herczeg, Waldemár 
dán herczeg és Battenberg herczeg. Miután 

a rustsuki pűspök, az első alelnök még megje- 

gyezte, sorban megbeszélte az illető jelöltek tu- 

lajdonságait és rokonsági viszonyait s ez alka- 
lommal valótlanságokat is mondott, mint p. 

ama kőrülmények főlsorolásánál, melyek Reuss 
berczeg megválasztatása mellett és ellen be- 

szélnek. 
Miután az alelnök felsorolta Reuss herczeg 

kiváló tulajdonságait, azt mondta, hogy nevezett 

herczeg megválasztatása ellen beszél az a körül- 

mény, hogy ez az „öreg ur" (?) és „szigoru pro- 

testans" valószinüleg nem lesz rávehető, hogy 
„felnőtt" gyermekeit (?) a görög-keleti vallásra 
téritse át, mint ezt az államalaptörvény elrendeli, 
Reuss hg megválasztatására a mondottak után gon 

dolni sem lehetett és a gyülekezet türelmetlenül 

kiáltotta: „Tovább !" 
Nevezett püspök ezután Waldemár dán her. 

czegről beszélt s azt mondta, hogy ez a, a meny- 

nyire hallották, szellemileg kiváló dán hg testvé- 

re az orosz nagyherczegnő trónörökösnének és jó- 

vő császárnénak és testvére a görög királynak, 

mely utóbbi körülmény könnyen idézhetné elő a 
görögökhöz való közeledést, illetőleg kipékülést. 

A mi a harmadik jelöltet illeti, - folytatta a 

a püspök - csak azt mondhatom őönöknek ura- 

im, hogy az orosz császárné rokona s e még fia- 

tal ember, a ki könnyen megnyerhető óhitű val- 

lásanknak s hitől várhatjuk, hogy ő maga és 
majdani utódjai jó bolgárok lesznek" . . . „Bat- 

tenberg a mi fejedelmünk 1* A legközelebbi pil- 

lanatban már sokkal több ily kiáltás hangzott s 

egy perczczel később az egész gyülekezet ebbe a 

kiáltásba tört ki: „Battenberget akarjuk fejedel- 

münknek !15 Ülés után a két alelnők Dondukow 
herczegnek bejelentette az eredményt, ki erről 
azonnal távirati tudósitást küldött a czárnak és 
Battenbergnek. 

Jókai Pozsonyban 
Pozsony, máj. 11. 

Jókai fogadtatása a rendkivül kedvezőtlen 
időjárás daczára igen szivélyes és ünnepies volt. 
Az indóházban nagy közönség várta jöttét. A Tol- 

dy kör nevében Orosz elnök, az akadémiai ifjuság 
nevében Erdélyi joghallgató üdvözölte a vendéget, 
ki a Zöldfa vendéglőbe szállt. Ottan az üdvözlő- 
bizottság tagjaival ebédelt, azután a kaszinóba, 
később a Toldy kőt helyiségébe ment. Itt Jókai 
regényeinek mostani kiadója Stanapfel közölte vele, 

hogy a regényekre, főleg a „Szabadság a hó alatt" 

czimű regény német forditására, tömegesen érkez- 
nek a megrendelések mindenfelől, még Oroszor- 

szágból is. 
Esti fél nyolcz érakor volt a városház nagy 

termében a felolvasás. Czime: A látható isten. A 

teremben fényes közönség, számos hölgy volt jelen. 

Megjelentek: Eszterházy Istvún gróf főispán, Szé- 
chen Antal gróf, Wobay tábornok stb. A terem 

egészen tele volt. Jókait beléptekor élénk taps- 

vibar fogadta, mely a kedélyes, költői felolvasás 

folyamában többször ismétlődött. - A felolvasás, 

mely a Petőfi-társaság legközelebbi ülésén is be- 

mutattatik, emelkedett nyelven adja elő, hogy a 

világegyetemben mindenütt a kis bogár minden 
tevékenységében, önéletünk minden folyamában, a 

népek életében, szóval mindenütt látható az isteni 

kéz nyoma. 
Viharos tetszést keltett a felolvesás egy 

pontja a magyar nyelv szépségeiről. Előadás után 

a bölcsöde egylet szép babérkoszorut, Stampfel 
kiadó pedig nemzeti szalaggal diszitett ezüst ko- 

szorut adott át a költőnek, ki ezután még most 

folyó érdekes regényéből olvasott fel egy igen mu- 
latságos fejezetet, melypek czime „Hogy mulatnak 

a rabok a börtönben." 
Esti fél tiz órakor a csinosan feldiszitett 

Palugyay-teremben Jókai tiszteletére banket volt; 

a vendég jobbján a főispán, balfelől pedig a Tol- 

dy-kör elnöke ült. A toasztok sorát Pisztory 

tanár nyitotta meg; először a királyi párt, azután 

a költészet egyik fejedelmét, Jókait éltette. Orosz 

ur a Toldy-kör elnöke és Benes joghallgató szintén 

az ünnepeltre emelték poharukat. 
Erre Jókai emelt szót. Megköszönte a főlötte 

szivólyes fogadtatást; de nem fogadhatja el a czi- 

met, melylyel őt itt illetik; a költészetben nin- 

csenek királyok és fejedelmek, ott igazi, valódi 

köztársaság van. (Éljenzés,) Mindig oda töreke- 

dett, - mondá - hogy nemzete hű szolgája 

lehessen. Toasztot mond, noha tudja, hogy jóba- 

rátai azzal fogják insinuálni, hogy ha már nem 

is az egész hazát, de legalább Budapestet elárul- 

ta. (Derültség.) 42 évvel ezelőtt - mondja - 

Pozsony ugyszólván már második szülővárosa lett, 

minthogy akkor a főnálló szokás szerint cserébe 

Zsigmondy Vilmos barátjáért ide adták német 
szóra. Azt biszi, hogy egyiknek sem kell magát 
szégyellenie; Zsigmondy Zartézi kutak at fur, (szó 

nok) pedig artézi lyukakat fur a tintatartóba. (Za- 
jos derűltség.) 

Akkor 42 évvel ezelőtt itt ülésezett az or- 
szággyülés, itt összpontosult Magyarország politi- 
kai élete. És akkor Pozosnyban mégis csak a né- 
met nyelvet lehetett megtanulni. Ma pedig, a hol 
a város már nem politikai központja az ország- 
nak, az napról-napra magyarabb lesz. Ezt kétség- 
kivül a nemzeti művelődés s a szabadság, továb- 
bá olyan tényezők, minő a Toldy-kör s több más 
egylet idézte elő. Ezek a legjobb bástyák az ide- 
gen kultura ellen. Azért a magyar nemzeti mű- 
velődős ezen itteni buzgó tényezőikre s Pozsony 
város derék törekvő polgárságára emeli poharát. 
Éljenek ! 

Erre még számos toaszt következett s a tár- 
saság késő éjjelig együtt maradt. (B. C.) 

Irodalom és müvészet. 
Szigligeti német szinpadon. A gya.- 

juutezai német szinházban, bol most Laube bácsi 
társulata vendégszerepel, tegnapelőtt este Szigli- 
getinek „Fenn az ernyő, nincsen kas" czimű vig- 
játékát adták „Rausohgold" czimen. A for- 
ditó: Schnitzer Ignácz ügyes forditásban 
vezette a darabot a német közönség elé helyen- 
kint változtatva annak speciális magyar izén. 
Sikere igen tisztességes lis volt, bár nem első- 
rendü. A hiány azonban inkább a közremüködő- 
ket terheli. Az egy Schönfeld asszonyon kivül, ki 
a nagyzoló anyát hiven adta, egy sem találta el 
mértékét, melyet bohózatos ötletek és érzelgési 
ömlengések között tartaniok kell vala. Sokat vár- 
tak Svobodától, ki mint vendég játszta ,Dun- 
kels bonvivant szerepét, de fénypontját, a máso- 
dik felvonásban az álom elbeszélését, (Szerdahe- 
lyi e kitünő momentumát) majd egészen el- 
ejtette. A telt ház ezek daczára sem fukarkodott 
a tapsban. 

Adakozások az alföldi vizkárosul- 
tak javára. 

Ujabban a tordai sobányahivatal főnökétől 
105 forintot vettünk mint a kővetkezők 

adományát. 
Hivatali személyzet. Balás Emil, 

hiv. főnök 25 frt, Lőrincz István mázsatiszt 2 ft, 
Rotter Jakab mázsatiszt 1 frt, dr. Virág Benedekor- 
vos2 frt, Pap Lajos 1 frt, Pap László 50 kr, Poritz 
Vilmos 2 frt, Pap Sándor 40 kr, Albert Sándor 
90 kr, Pitrich Nándor 80 kr, Kovács IJózsef 80 
kr, Kovács Imre 50 kr, Sajgó Márton 40 kr, 
Farnas Mihály 40 kr, Kovács János 50 kr, Gál- 
ponai János 20 kr. 

Sóbánya munkások. A sóvágó társa- 
sági pénztár 50 frt; ezen kivül egyes munkások 
kütön: Sebesi József 1 frt, Milotai János 1 frt, 
Balázs János huszár 70 kr, Deák Mihály 60 kr, 
Weszprémi Sándor 70 kr, Rátz Demeter 60 kr, 
Szilágyi Sándor 50 kr, Sándor Miklós 70 kr, 
Kőmives Márton 70 kr, Hiricskó Vaszily 60 kr, 
Boer János 50 kr, Kósa Lajos 40 kr, Kövendi 
István 40 kr, Balázs Ferencz 40 kr, Orosz Ferencz 
40 xr, Kis Károly 70 kr, Derzsi József 40 kr, 
Sinka Mihály 40 kr, Gergely Mihály 30 kr, Tas- 
nádi Mozes 60 kr, Kerekes András 40 kr, Pataki 
József 20 kr, Tasnádi János 20 kr, Szigeti Már- 
ton 20 kr, Káptalan Ferencz 20 kr, Kuti Samu 
20 kr, Szabó Márton 20 kr, Németi Samu 20 
kr, Tót Mihály 20 kr, husz egyén egyenkint 10 
kr és egy egyén 5 kr, Horvát József 50 kr, ki- 

egészités végett frtra Balázs Emil 45 kr. 
Torda, 1879. máj. 12.én. 

Balázs Emil. 

k. főbányahiv. főnök. 
Ezzel eddigi gyüjtésünk 2554 frt 

56 kt tesz, 67 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. máj. 14. 

- A hivatalos lap hozza: Igazságügyi ma- 
gyar miniszterem előterjesztésére, Dósa Miklós m.- 
vásárhelyi itélő-táblai pótbirót, ugyanazon itélő-táb- 
lához rendes biróvá kinevezem. Kelt Budapesten, 
1879. évi május hó 7-én. Ferencz Józsetf, s. k. Dr. 
Pauler Tivadar, s. k. 

- Ő felsége Berde István brassói törvény- 
széki jegyzőt, az ó-orsovai járásbirósághoz albiróvá 
nevezte ki. 

- Ő felsége f. évi május hó 7-én kelt leg- 
felső határozványával, Vén András vaskohi kir. já- 
rásbirósági albirónak eddigi minőségében, saját ké- 
relmére, az erzsébetvárosi járásbirósághoz leendő 
áthelyezését megengedni méltóztatott. 

- Ő felsége a sebesült és beteg katonák 
támogatása és ápolása körül mult évben tanusi- 

tott hazafias gondoskodás elismeréseül dicsérő el- 

isemerését nyilvánitotta: Tisza Kálmán nejének, 
mint a budapesti központi segélyző nőegylet el- 

nökének, gróf Szapáry Gyula magyar miniszter 

nejének, mint azon egylet alelnökének, Szent-Ivá- 
nyi Kálmán maros-tordamegyei alispánnak, Ajtay 

Mihály maros-vásárhelyi polgármesternek, az ot- 

tani nőegyletnek és ennek elnöke gróf Toldalagi 

Eszternek, a sebesültek ápolása czéljából S.-Szt.- 

Györgyön és Kézdivásárhelyen alakitott nő
egyle: 

teknek, a zágoni nőegylet és ennek elnöke báró 



Szentkereszthy Stefanienak, Mikó Mihály főispán, 
Vajna Tamás törvényszéki elnök, Szabó Gyula 
honvédségi törzsorvos és Lázár Domokos s Endes 
József birtokosok nejeinek, a gyergyói segélyző 

nőegylet és ennek elnöke Kedves Tamás ottani 

járásbiró nejének, Ferenczy György szolgabiró ne- 

jének, a gyergyói müűkedvelő-szintársulat, vala- 

mint Mollináry Emerika, a gyergyó-szent-miklósi 

irgalmas nénék főnöknőjének, Puskás Ferencz bir- 

tokos nejének, a Roll Gyula brassómegyei alispán 

vezetése alatt müködött borassói segélyezési bizott- 

ságnak s az ugyanazon megyében Schiel Frideri- 

ka vezetése alatt, ágostai hitvallásu leányiskolák 

részére fenálló nőnevelési egyletnek, Fabriczius 

Julia vezetése alatt, ágostai hitvallásu leányisko- 

lák részére létesző nőegyletnek, a Mayer Józsefné 
vezetése alatt, róm. kath. árvák részére fenálló 

nőegyletnek, a brassói rom. kath. jótékonysági 

nőegyletnek, az Aronsohn Ernestina vezetése alatt, 

özvegyek és árvák segélyezére czéljából fenálló 

izraelita nőegyletnek, a Petrik János gör. kel. 
lelkész vezetése alatt, sebesült katonák segélyezése 

czéljából Brassóban alakitoótt román bizottságnak, 

a Gramoiu Dániel fogarasmegyei alispán vezetése 

alatt működött központi segélyző bizottságnak, a 

§Spillauer Károly nyugalmazott ezredes nejének ve- 
zetése alatt Fogarason létező nőegyletnek, Sziget- 

hy Sándor Torda városa polgármesterének, Joa- 
nette Péter topánfalvi járási szolgabirónak. : 

- A m. kir. belügyminiszter, folyó évi 
21.172. sz. a. a következő rendeletet intézte: 1. 

Hunyadmegye, 2. Szebenmegye, 3. Fogarasmegye, 

4. Brassómegye, 5. Háromszékmegye és 6. Csik- 
megye főispánjához - 7. Szörénymegye kir.biz- 

tosához, és 8. Török alezredes, csendőrségi pa- 

rancsnokhoz Kolozsvárott. Miután a pestis Orosz- 
országban teljesen megszünt, az Oroszországból 

Románián át az ország területére erkező utasok, 

és podgyászaik iránti eljárást szabályozó, f. év 

febr. hó 10-én 6744. sz. a. kiadott rendeletet, 

ugyszintén a Bulgáriából érkező utasok és pod- 

gyászaik iránti eljárásra vonatkozó f. évi február 

23-án 8801. sz. a. kiadott rendeletet érkező uta- 
sok és podgyászai orvos rendőrimegvizsgálására vo- 
natkozó f. évi jan. 28-án 4632. sz. a. kelt ren- 

deletet a közös külügyminiszteriummal, és a cs. 

k. osztrák belügyminiszteriumumal létrejött meg- 
állapodás alapján ezennel hatályon kivül helye- 
zem. Miről (czimedet) további intézkedés végett, 

azzal értesitoem, hogy a kirendelt orvos és polgári 

biztosnak ezen működését jelen rendeletem véte- 
lével megszüntetni sziveskedjék. Kelt Budapesten, 

1879. évi május hó 7-én. 

- A miniszterium megbizottai kemé- 
nyen el vannak foglalva Kolozsvártt; reggeltől 
estig egyetemi gyülésekben vesznek részt, vá- 
lalkozókat, háztulajdonosokat, hallgatnak ki, 

házakat, kórházat, egyetemi helyiségeket vizs- 
gálnak, szóval: letárgyalják, megvitatják egye- 
temünknek minden bibéjét s terveket készitnek 

a létesitendő reformokra nézve. A tanácsko- 

zások legfontosabb tárgyát a chemiai laborátorium 

képezte, melyet a miniszterium egész komolyan a 
lehető legrövidebb idő alatt felállitani szándékszik. 
A pénzügyi bizottságnak azon határozata, hogy le- 
hetőleg magán épület alakittassék át vegytani in- 
tézetté, mint azt lapunk előre megjósolá, kivihe- 
tetlennek bizonyult, mivel egy részt a kész épü- 
letek szerfelett drágák, másfelől az átalakitási költ- 
ségek volnának nagyok s még sem felelhetne meg 
a czélnak az épület. Igy hát egész bizonyossággal 
az egyetemnek valószinüleg muzeumutczai mármeg- 
vásárolt telkén fog egy uj épület emeltetni s en- 
nek szivünkből örülünk. A megbizottak még ma 
Kolozsvártt lesznek s holnap Déva felé veszik ut- 
jokot. 

- Az egyetemünk érdekében köztünk 
időző budapesti vendégek tiszteletére tegnap este 
az egyetemi tanári kar banduettet. rendezett az 
Ujvilág helyiségében. A lakoma tudomány bás- 
tyái s annyira zárt talak között folyt le, hogy 
nemcsak idegenek nem, de az egyetemi magán- 
tanárok sem hivattak meg; mindazonáltal meg 
voltak engedve a kedélyesebb pohárköszöntők is s 
e tekintetben természetesen ennyi szónok kerülvén 
egy fedél alá, nem volt hiány, igyekezvén min- 
denik korteskedni egy kissó az egyetem mellett. 
A lakoma csak éjfél után végződött s Szász Ká- 
roly miniszteri tanácsos többszőr talpraesetten szó- 
lott rajta. 

- Értesités. Minthogy a helybeli lövöl- 
débon szükségesnek talált ujitások e hét végeig 
teljesen befejeztetnek, ennélfogva a lő6-idény jő- 
vő vasárnap, az az május 18-án d. u. 3 órakor 
megkezdődik. Ez ünnepélyes megnyitásra, mely 
diszlővészettel lesz egybekötve, tisztelettel 
meghivjuk e város összes lövész barátját. Van sze- 
Tencsénk értesiteni a tisztelt közönséget arról is, 
hogy ez alkalommal nem lővész tagok is lőhet- 
nek. A legjobb verseny lövészek között pedig 
mintegy 18-20 drb szebbnél-szebb és értékesebb 
tárgy lesz kiosztandó. A lövészegylet megbizásá- 
ból Kolozsvártt, 1879. május 14. Inczédy Sa- 
mu alelnök, Nyárádi Lajos titkár. 

- A kolozsvári nyomdász-egylet, ez évi 
zártkörü nyári tánczvigalmát, munkaképtelen és 
betegsegélyző alapja javára, folyóévi junius 15-én 
tartja meg az [,Angol Királyné" czimű mulató 
kertben. A rendező biz ottság. 

tudósítás több felől; igy Medgyesen a mult hé- 
ten (máj. 6. 7. és 8.) gyenge dér volt, mely csak 

- Gyenge májusi fagyokról érkezett 

a veteménynek ártott, Szász-Régenből, Maros-Vá- 
sárhelyről s Beszterczéről hasonló tudósitásokat ka- 

pott a szebeni „Tageblatt", Kolozsvárról azonban 

nem épen helyes az értesülése, mert itt a leg- 
utóbbi napokban meglehetősen meghűlt ugyan az 

idő, de annyira még sem, hogy legcsekélyebb kárt 

tett is volna. 

- Tűzvész. Holdvilág községében (Alsó- 
Fehérmegya) máj. 6-án d. u. 1 és 2 óra között 

egy istállóban tűz ütött ki, mely csakhamar négy 

csürt hamvasztott el. Ugyaue községben 1873-ban 
szintén nagy tűzvész volt, melynek a község 2/4-a 
áldozata lón. 

- A fagy. Maros-Ujvárról távirják má- 
jus 8-ról. Éjelenkint, lapályos nelyeken, részen- 
kint fagy volt. Ártott szöllőnek, pityókának és 
kerti ültetvényeknek, részenkint őszi vetések sár- 

gulnak; tolytonos száraz széól, törökbu za vetés a 
lapályos legjobb helyeken nem folytatható; nem 
esett általánosan 22 apr. óta. 

- Amerikai párbaj. Kassán e hó 6-án 
egy Ternicsics nevű hadnagy revolverlővéssel ve- 
tett véget életéónek. A szerencsétlen fiatal ember 
ugyanaz nap érkezett Kassára a kassa-oderbergi 

vasuton, szállást vett egy vendégfogadóban, este még 
több tisztársával együtt vig kedélylyel vacsorált 
azután szállására térvén revolverrel mellbe lőtte 
magát. Őngyikosságának okául amerikai párbajt 
emlegetnek. 

- Engedelmet kér, hogy megölte 
magát. Közölebbről egy 25 éves fiatal ember 
B.. Olasziban sziven lőtte magát. Hátrahagyott le- 
velében, melyben „tisztelt uraim" megszólitást 
használ s igy körülbelől Olaszi férf-publikumához 
kivánta azt intézni - leirja, hogy erdélyi Jszüle- 
tésü s a zsidó vallásban született, de szülei 2 éves 
korában protestans hitre tértek át. Leirja aztán 
meglehetős ügyes érzelgéssel, hogy egy nőbe volt 
szerelmes, de az őt rutul megcsalta s nem adha- 
tott neki más megnyugvást, csak a halál. A le- 
vél alatt B. Sándor név állott s jellemző az, 
hogy az öngyilkos fiatal ember bocsánatot kér 
B-Olaszi lakósaitól, hogy közéjök jött magát ki- 
végezni. Még azon kivánságát is kijelenté, hogy 
hullája fel ne bonczoltassék. Ki létét még idáig 
nem tudni. 

- Lajos bajor herczegről, Király- 
asszonyunk legidősb fitestvéréről, ki a mult hetet 
a királyi Párral együtt Budapesten tölté, érdekes 
rajzot olvasonk a „Hon-ban. Oly egyén irta, ki 
a herczeget Münchenben, a csöndes Gasteig-palo- 
tában magyarul tanitá s ekkép jól ismeri. A her- 
ezeg - mint irja - nagyon szereti a magyart. 
Tavaly egy demagog magyart befogtak München- 
ben s a herezeg közben járt, hogy szabadon bo- 
csássák. Egy bajor főtisztviselő figyelmezteté, hogy 
mit fogja pártját egy socialistának, „Én nem a 
socialistának fogom, - mondá a herczeg, - ha- 
nem a magyar embernek." Magyarosan fölszer- 
számozott paripán, pörge kalappal nem egyszer 
lehet őt látni Münchenben. Ennekelőtte a negye- 
dik bajor könnyű lovas ezred parancsnoka volt, de 
az 1866-diki hadjárat után, melyben részt vett, 
gyomorbaja miatt visszavonult altábornoki rang- 
gal. Kitünő lovas s nagyon szereti a magyar hu- 
szárt, - ez csak előtte a katona. Ohajtá is a 
huszár-nyelvei megtanulni, szorgalmason neki is 
fogott a ragok, képzők, ikes és iktelen igék tanul- 
mányozásának, jegyezgette népies szólásmódjainkat 
s olvasgatott Petőfibői is verseket. A kis Valeria, 
ki magyarul irogat neki levelet, „Lajos bácsi"- 
nak szólitja. A herczeg nem szereti a tulzó nyelv- 
ujitást s mondá: minek a alaktanya", „tizedes" 
és „ezredes" szók, mikor jobban hangzanak a ka- 
szárnya, káplár és óbester. Beszélte egyszer a her- 
czeg, hogy Erzsébet királynénk a magyartalan ki- 
fejezéseket meg szokta róni környezetében s kifo- 
gást tett az „eper" szó, mint az „Erdbeer" elvá- 
sott példánya ellen. S noha legjobb költőink is foly- 
vást „epreznek", Lajos herczeg is igazat ad ebben 
is a királynénak: „la reine Va dit." A herczeg 
két évtized előtt szive vonzalmából, rangján alól 
házasedott, s e miatt az udvartól el kellett vo- 
nulnia, Tyrolba ment családjával s ott élte csa- 
ládi idylljét. Az udvari hangulat akkor ellene volt, 
de a mi királynénk vele érzett s változatlan sze- 
retettel csüggött testvérbátyján s e szeretetet átru- 
házta családjára is. 

- A kit az asszonyok nagyon sze- 
rettek. Egy fiatal szegedi ékszerész egy idő óta 
oly különös kegyre vergódött a női világ előtt, 
hogy maga is tulságosnak kezdte találni. Az ut- 
czán kivétel nélkül mosolylyal üdvözlik azok is 
a kik azelőtt alig ismerték, a kikkel szóba állott, 
jelentős kézszoritásokkal fejezték ki vonzalmukat, 
sőt az is megesett, hogy a nők előzték meg nyá- 
jas üdvözleteikkel. - Ez aztán nem volt egészen 
megfogható előtte, és a mint meg-megállott a tű- 
kör előtt, azon tűnődött, hogy tán bámulatosan 
megszépült. De nam, - ő épen semmit sem vál- 
tozott. A csodálatos dolog nyitjának másba kell 
gyökereznie. Végre is ugy jött rá, hogy imádott- 
jával összetorlódott, - a mire az önkénytelenűül 
kiszalasztá száján: Eddig sem tőrődtem volna ön- 
nel semmit, ha nem lettem volna kényszeritve rá. . . 
mert... mert egyedül önnek van mángorlója az 
egész száraz városrészben." Ime egy fényes példa arra, 
hogy milyen boldoggá teheti az embert néha egy 

mángorló is! 
- Necrolog. Abrudbányai Fikker Káro- 

lina özv. Mikó Samuné a maga, gyermekei: Bé- 
la, ennek neje Péchy Mariska és kis fiok László; 
Dezső és Matild; valamint veje szengericzei Nagy 
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Sándor és a már korábban édes anyját vesztett 
kis unoka: Nagy Mariska; továbbá az elhunyt- 
nak ezelőtt pár évvel elhalt egyetlen fitestvére : 
n.-ajtai Csiki Mózesnek családja és azok (gyerme- 
kei; valamint számos rokon, barát és ismerős ne- 

vében mély fájdalommal jelenti, hogy szeretett 
édes anyja: nagy ajtai Csiki Károlina özv. 
Fikker Jánosné f. hó 7-ép reggeli háromnegyed 
7 órakor, életének 88-ik, özvegységépek 30-ik 
évében, öregségi elgyengülés következtébén meg- 
szünt élni. 

- Furcsa vád. Mindenki ismeri annak 
az embernek a történetét, a ki, mikor egy indus 
meg akarta skalpozni, lehajolt s parókáját hagy- 
ta a bámuló vadember kezei között. Nemkülön- 
ben hallottunk arról a mozdonyvezetőről is, ki, a 
mennyire elrémült, mikor a vonat keresztülrobo- 
gott egy emberen, annyira elcsodálkozott, látván, 
hogy az, bár a kerekek egyik lábát leszelték, nyu- 
godtan fölemelkedik, vállára veszi a lábát, s el- 
sántikál vale. A derék gépész persze nem tudta, 
hogy a láb fából van. De az emltett két esetben 
a megsérült legalább nem nyujtott be panaszt a 
törvényszékhez. Egészen máskép járt el Angolor- 
szágban Mrs. Gamble Bethnalgreenből. Sirva je- 
lent meg a biróság előtt, s bepanaszolta férjét, 
ki, - mint mondá, - két fogát kiütötte. A 
vád komolynak látszott, a fogak csakugyan hiány- 
zottak, s mindenki azt hitte, hogy Gamble ur, a 
férj, rosszal járhat. De ő máskép fogta fel a dol- 
got, s tanukra hivatkozott, kik bebizonyitották, 
hogy Gamble asszony hamis fogakat hord. A hi- 
vatalos orvosi vizsgálat még azt is kideritette, 
hogy a fogak már régóta nem voltak helyükön. 
Gamble ur mindezek daczára is kapott ugyan va- 
lami pénzbüntetést, a mit meg is érdemelt erő- 
szakoskodásáért, de a dühös asszony még nagyob- 
bat a hamis vádért. 

- Bécs város ünnepi menete. Bécs 
város egyik kitünő kiadója Stadlin E. festész- 
szel, ki Makart János kivánságára s közvetlen 
vezetése mellett a jelmezek művészi feldiszitésé- 
vel volt megbizva, összeköttetésbe lépett egy al- 
bumot adandó ki, mely az általános óhaj- 
nak megfelelendő, szinezett ábrákat fog tartal- 
mazni. Stadlin maga rendezvén a gyönyörü 
menetet, bizonyára a leghivatottabb hiven adni 
vissza a menetet, miután kezdet óta foglalkozott 
a legkisebb részletekig a nagy s oly lényesen si- 
került művel. Az ünnepi menet chromolithogra- 
phikailag sokszorozva 40 lapon fog megjelenni, a 
csoportok mind természet után festvék s jelesebb 
egyének arczképileg vannak feltüntetve. A mű 

lehető rövid időközökben (megjelenve 10 füzetből 
fog állani, egy füzet ára 3 frt lesz s Kolozsvártt 
megrendelhető Stein János könyvkereskedésében, 
hol az első fűzet megtekinthetésére is előjegyez- 
hetni. 

- Hó. Bécsből, május 12-ről távirják: 
Bécs környékén a hegyeket és dombokat hó bo- 
ritja. Az osztrák hegységekből nagy hava- 
zást jelentenek. A gyümölcsfák a hó és vihartól 
nagy károkat szenvedtek. Bécsben tegnap tizen- 
négy kéménytűz volt. 

- Hat év után felfedezett büntény. 
Több évvel ezelőtt leeresztették az Ujpest község 
határához tartozó ugynevezett gyáli tó vizét s an- 
nak fenekén egy, a munkás osztályhoz tartozónak 
látszó férfi holttestére találtak. Különböző külje- 
lek után végre megállapittatott, hogy a már er- 
jedésbe menő holttest bizonyos „Palis név alatt 
ismert szolgalegényé, ki 1873-ban Pechovits 
Román egy Ujpesten saját házában lakó s a fő- 
városban ismert Dunavizhordó szolgálatában ál- 
lott s a mondott évben Ujpestről nyomtalanul el- 
tünt. Minthogy a holttesten erőszakoskodás nyo- 
mai észlelhetők nem valának, az azután eltemet- 
tetett. Pechovits háza közelében bizonyos Bamber- 
gernének van egy korcsmája, hol a vizhordó, mi- 
dőn fővárosi ,Kundschaftjait" Dunavizzel ellát- 

ván és szekerével UJpestre visszatért, napi fára- 
dalmait szokta kipihenni. Daczára a régi barát- 
ságnak, melylyel a vizhordó s kercsmárosné már 
régóta viseltetnek egymás iránt, párnap előtt ugy 
összekocaczantak, hogy a vizhordó Bambergnét 
mélyen megsérté, mire utóbbi felboszankodott s a 
község házára szaladván, ott Pechovitsot mint 
gyilkost faljelenté, állitván, miként az 1873-ban 
Pali nevü szolgáját agyonütötte s azután a gyáli 
tóba dobta, - hol annak holtteste később fel is 
találtatott. Eme feljelentésre Pechovits elfogatván, 
bekisértetett s át is adatott a fenyitő törvény- 
széknek. 

- Az uzsora áldozatai. Bécs mellett, 
Dornbach egyik vendégfogadójában szombaton este 
tiszteségesen öltözött uri ember szállott meg egy 
hölgy kiséretében. Másnap már délfelé járt az idő, 
s az idegen pác se ki nem jőtt szobájából, se 
megrendelést nem tett. Egy szolga kopogott az 
ajtón, de nem nyert választ. Benéztek egy kulcs- 
lyukon s mindkét idegent lecsüggő fővel egy 
sophán látták ülni. Erőszakkal felnyitották az aj- 
tót, s kitünt, hogy mindkettő halva van. - A 
nőnek bal, a férfinak jobb halántékában volt 
egy halálos lősebe. Mi alólirottak kijelentjük, hogy 
egyetértésben egymással s kölcsönös kényszerités 
nélkül kioltottuk életünket. E szomoru elhatáro- 
zásra, melyért isten becsásson 'meg nekünk, ez 
inditott: Rosz emberek által elvesztettük Ma- 
gyarországon vagyonunkat, s ennélfogva He- 
tzendorfban nem felelhettünk meg tartozásaink- 
rak. U.s 9ra és 4'b t.t ilt.1 mind mélyeb- 

ben sülyedtünk. Miutén a mi hibánk nélkül bajba 
keveredtünk, e szomoru, de reánk nézve legjobb 
elbatározásra szántuk magunkat. Stolzer Antal, 
Hertelendy Anna. Stelzer Antal hetzendorfi 
kereskedő volt. Kedvese előkelő magyarországi 
családból származott. Mindkettő körülbelül negyven 
éves lehetett. Holttetemeiket Dornbachban helyez- 
ték sirba. 

-- Nagy postalopás. Szombat és vasár- 
nap közti éjjel Bocsben a postakocsiból, mely a 
déli vaspályára szánt pénzküldeményeket a főpos- 
tától az indóházhoz szállitotta, az összes pénz- 
küldeményeket - mintegy 385 küldeményben 
számszerint 40,000 frtot - tartalmazó zacskó el- 
tünt. A postakocsit a főpostán szabályszerüleg be- 
zárták, a kulcs ott maradt, egy másik kulcscsal 
a vasutállomási hivatalnok nyitotta fel a kocsit, 
8 a pénzküldeményes zacskót nem találta meg 
benne. - A zacskó tehát nem veszhetett az uton 
el, s kétségtelen, hogy azt ellopták. A pénzkül- 
demények egyike - 4500 márka - Berlinből 
Sopronba volt szánva. A postaszolgát, ki mint 
konduktor a kocsit kisérte, ismételve kihallgatták, 
de mindeddig nem sikerült nyomára jönni se a 
tettesnek, se annak, hol és miként követhették el 
a lopást. 

- A számárverseny. Prágában Kau- 
nitz Vilmos gróf, Kaunitz Albert fia, oly nagy 
örömét lelte a Renz czirkusza által rendezett sza- 
márversenyben, hogy a nézőtérről közéjük su- 
hintott ostorával a futó jószágoknak. Szerencsét- 
lenségére azouban nem jól talált, mert egy ott 
álló fianak egyik szemét ütötte ki. A még csak 
18 éves gróf atyja pénzbeli kárpótlást akart adni 
a gyermek anyjának, de ez évi 2000 frtot kért a 
világtalanná lett fiu élte folytáig, mit el nem ér- 
hetvén, pört inditott. 

- Egy folyó égése. New-Yorkból ir- 
ják, hogy ápril 20-án az Hast Rivers folyónak 
Blackwelis Island és Hunters Point közötti ága 
lángban állott. Csakhamar rájöttek, hogy egy cső 
repedt meg, mely a folyó fenekén van elhelyez- 
ve s finumitás végett nyers petroleumot közvetit 
a new yorki központi vasuttól Hunters Pointbe. 
A csőből nagy mennyiségben kiszivárgó olaj a fo- 
lyó tükrén telepedett meg. Néhány gonosz kö- 
lyök ezt észrevevén, meggyujtotta az olajat és 
kereket oldott. A viz felülete természetesen egy 
pillanat alatt lángban állott. A szél a lángokat 
csak élesztette s folyó áradattal Cong Island part- 
jai felé kergette. A lángok itt csakhamar nyal- 
dosni kezdték a hajógyárt, több épületet és fákat. 
A tüz négy óra hosszáig égett s csak a cső el- 
zárta után anyag hiányában aludt ki. Az okozoti 
kárt jelentékenynek mondják. 

- A gyémántokról. Croydon grófság 
törvényszéke közelébb egy itéletében kimondta, 
hogy a jóreményfoki gyémántok neve alatt ösme- 
retes ékkövek nem igazi gyémántok. A panaszos 
fél gyűrüt vett egy ékszerésztől, ki gyémántoknak 
állitotta az abba foglalt köveket. A szakértők el- 
lenben kinyilatkoztatták, hogy e kövek csak jóre- 
ményfoki gyémántok, s igy viszonylagosan érték- 
telenek, mert nem birnak a braziliai gyémán- 
tok jellemző tulajdonságaival: a fénynyel, ke- 
ménységgel s szinjátszással. A törvényszék elfo- 
gadta e nézetet, s a panaszlónak adott igazságot. 
Mindazáltal a gyürüt, melynek 36 font sterling 
és 15 silling volt az ára, hivatalosan is 35 font 
sterlingre becsülték. 

KÖZGAZDASÁG. 
Nyers terményeink exportjához. 
Daczára külögyminiszteriumunk tiltakozásá- 

nak, Berlinből a husforgalmat még mindig nem 
adták szabadra, minek következtében a hizott mar- 
ha ára még jobban alászállt. 

A német védmámos mozgalom folytán iga- 
zán kétségbeejtő állapotoknak nézünk elé, ha ide- 
jekorán Németországtól független s a fogyasztó 
városokhoz vezető közlekedési utakról nem gon- 
doskodunk. 

A közeljövőben különös jelentőséget azon 
gazdasági exportczikkek fognak nyerni, melyek 
eddig szállithatlanok voltak, melyek azonban hű- 
tő waggonokban szállitva a franczia és angol con- 
sum számára értékesithetők lesznek. 

Francziaországba most ab Bécs sok tojás 
exportáltatik, s miután Magyarország eddig kevés 
tojást exportált, ezért ezen termény mint export- 
ezikk jelentőséggel bir. 

Miután a határzár a husexportot lehetetle- 
nitette, ezért legközelebb kisérletül Londonba hus, 
fris halak, tojás, baromfi, vaj, sajt és mindenféle 
gyümölcs küldetett. 

London ezen czikkeket Ausztria Magyaror- 
szágból várja a legközelebb jövőben. 

A Londonban létező fogyasztási egyletek 
- számszerint mintegy 40-en - különösen fog- 
lalkoznak ezen eszmével, mely valamennyi évi je- 
lentésökben a jővőre nézve szerepet játszik. 

Ezen egyletekben az amerikai hust nem 
basználbatják, mert külseje a hosszu, gyakran 
egy hónapig tartó szállitás folytán megsérül, az ot- 
tan termelt hus pedig felette drága. 

Az osztrák-magyar áru 9-14 krral drá- 

gább kilogrammonként, mint az amerikai, és 1/2 
pencze-el olcsóbb mint a skót vagy angol husan- 

gol fontonként. Ezen két pencze London (1875) 
33,697.785 vámmázsa fogyasztásánál 31,415.264 
sterling különbőzetet ad. - Bármiként álljon ezen 

combinatió, ezt figyelmen kivül hagynunk nem 
szabad. 

Midőn pedig a ,„The echo7 londoni napilap 
irja, hogy egy társulat van alakulóban, mely 100 
ezer font sterlinggel ő raktárt akar Londonban 
felállitani, hogy azokba ausztriai terményeket vá- 
sároljon és ezeket a fogyasztási egyletek utján a 
consumnak átadja, mindenesetre bizonyitéka an- 
nak, hogy terményeinkkel Londonban foglalkoz- 
nak, s hogy ezen speculatio egész részvétünk és tá- 
mogatásunkra érdemes. 

Dr. Wippern Frigyes. 

A „KELET magán távirata. 
Feladatott Eudapesten máj. 14. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra máj. 14. 11 ó. 20 p. d. e. 

A novibazári szerződés szövege 
megérkezett, a megszállás három köz- 
ségre terjed ki s az előnyomulás 
közös megállapodásra történik. Bosz- 
niában, Herczegovinában a moha- 
medánok vallása és birtoka bizto- 
sittatik általunk s a szultán souve- 
renitása nem álteráltatik. 

A novibazári megszálló csapat 
4 vagy 5 ezer emberből fog állani. 

Beaconsfield sürgeti a szerb vas- 
uti csatlakozásunk létesitését. 

-— 

Az orosz bonyodalmakkal szem- 
ben az orosz hadsereg reformálta- 
tik, békében 20 ezerrel, háboruban 
130 ezerrel növeltetik. 

Érték- és váltófolyam. 

1879. május 13. 

Magyar aranyjáradék. .. 92.70. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát - 

, 2 .119.-. 
, keleti-vasut elsőbség 2 84.50. 
. , állami kötvény 1876 év 73.75. 
avasuti kölcsöen..,.. 109.- 
, földtehermentesitési kötvény . 84 50. 

temesi 81.30. 
erdélyi . , 80.50. 
horv. slavon s 87.-. 
magy. szőlődézma váltság . 86 25. 
Oszt. egységes államadósság papírban . 66.60. 

, ; ezüstben . 67.10. 
„ aranyjáradék .... 79.95. 

1860. államsorsjegy ....... 265.75. 
Oszt. nemzeti bank részvény . 828.-. 

„ hitelrészvény . 261.-. 
magyar. hitelbank. 239.50. 
Ezüst... - -. 
Cs. k. arany . .. 53.-. 
Napoleond'or . .. 9936.-. 
Német birod. mank... . b7.70. 
Londen....... 117.35. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Rókégy Káéroly. 

Nyilttér. 

Beküldetett. 
Dr. Faber C. M. es. k. szab. Puritas- 

szájszappana, egyetlen észszerű fog- 
tisztitó és ápoló szer, 20 év óta legjobb hirnek 
örvend; kitüntetve Londonban 1862-ben, 
Párisban 1878-ban; kapható az alólirt en 
gros czég által és készletben van a bel- és kül- 
föld minden jelesebb gyógyszertárában és illat- 
szer-kereskedésében. 

GRIENSTEIDL F., 
Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 

Kwizda Ferencz Ján. cs. kir. udvari szállitó 
urnak Korneuburgban. 

Lekőötelező hálám mellett, hogy a kért kor- 
neuburgi marhaport oly sietőleg volt szives el- 
küldeni, azon örven letes közlést van szerencsém 
tenni a tekintetes urnak, hogy annak hatása egyik 
bátaslovamnál, mely húzamosb idő óta aggasztó 
köhögésben szenvedett, a melyet az ezelőtt hasz- 
nált szerek nem voltak képesek enyhitni. meg- 
lepő gyors és gyógyitó volt, úgy hogy a baj e 
porok után most merőben megszünt. 
Kehl báró Weiler, őrnagy. 

A beszerzési forrásokra nézve utalunk a 
mai számunkban megjelent hirdetésre. 

1 " u 

szPénz kölcsönökets 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 

összegig, 5 vagy e77 kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 
Hat. engedélyezett 

olpar és kerskedelmi ügynöki irodas 
Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 

saját ház. 
(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 

naponta d. u. 1-4 óráig.) 
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Kwizda Ferencz János 

állat-gyógyszerei Korneuburgban, 
cs. kir. udvari szállitó 

állatgyógyászati készitményekre nézve, 

melyek ő felségeik az angol királynő és a porosz király és német 

császár; valamint sok magas rangu egyén ólaiban rendkivüli sikerrel 

alkalmaztatnak, az osztrák és az olasz államokban kiváló szabadalo
m- 

mal ellátvák és londoni, párisi, bécsi, hamburgi és müncheni éremmel 

vannak kitüntetve. 
................... 

Azon számos, ezen készitmények használatáról szóló iratok 

Dr. Koschate, az állatvéd-egylet elnöke Breslauban, 
nyilatkozik a korneuburgi marhapor felől: 

Midőn a mult hó folytán s a folyó 
legnagyobb aggálylyal lönek Steinau és 
csapás, az ott kiütött marhavész hire kez 
és gyégyerejének ezen hir csak kedvező vo 

közül a következőket közöljük: 
az egyleti lapban következőleg 

hó elején mezőgazdáink és állattenyésztőink szemei a 

Gubrau kerületekre irányozva, hol egy ujabbi országos 

dett elterjedni, a korneuburgi marhapor hathatós volta 

1t. Ama egyátalában kedvező eredmények, melyek annak 

a lovak, szarvasmarha- és sertéseknél a bel- és külföld legtapasztaltabb állatorvosai és mezőgezdái 

által tétettek és bebizonyittattak, nagy elterjedését hozták létre, ugyannyira, hogy magában az 

ausztriai császárságban több mint 1000 elárusitási raktárhelyiség van berendezve A gyógyhatásos 

voltáróli leghitelesebb bizonyitványok és jelentések özöne által, melyek előttünk nyomtatásba
n feküsz- 

nek, inditiatva éreztük magunkat szakavatottak meghivása meillett ezen marhaport alkatrészeire 

felbontani, vagyis vegyelemezni. Az eredmény oly anyagokat tüntetett fel, melyek mint enyhe 

gyógyszerek ismeretesek, s keverési arányaik által a használatulhoz és hathatóságukhoz kötött 

bizalmat bizonyos esetekben igazolják és megérdemlik, Ezen szer hatása első sorban hüsítő, meg- 

nyitó, oldó, a bör tevékenységét és a húgy elválasztását elősegitő és eloszlató. Ennélfogva ezen por 

gyógyerejüleg hat, eltávolitja a kóranyagokat, s czélszerü használat mellett a ragályos kórok ellen 

az állatoknál óvszert képez. Általában ismeretes és a tapasztalat által igazolt tény az, miszerint 

házi és haszon-állataink betegségei kevésbé vannak káros befolyások által belülről kifelé, mintsem 

inkább a czélellenes s nem természetes ápolás és gondozás által előidézve és kifejlesztve, s épen 

itt nyilik a tapasztalt és előrelátó gazdának és állattenyésztőnek tág mező ezen marhapor czélszerü 

használata által az állatok betegségeinek elejét vehetni, s már keletkezöket eloszlathatni, tehát óv- és 

gyóggitólag állattenyésztési állományának diszlését elérhetni. 
A mennyiben tehát ezen por az elválasztásokat elősegiti, az emésztést szervet és a légcsövek 

nyákhártyáit tisztitja, a dugulásokat az összes nyirk- és mirigyrendszerben eloszlatja, s ezáltal a vér- 

keringést szabaddá teszi, s az idegrendszert szabad müködésre készti tehát az áílat étvágyát és 

vidámságát idézi elő; ennélfogva ez a háziállatoknál leggyakrabban előforduló betegségeknéi a leg- 

jobb sikerrel alkalmaztathatik. 

Breslau. Dr. Koschate. 

Kwizda állatgyógyászati készitményei valódi minőségben kapbatók HKolozsvárt: Csi
ky 

Imre, Dietrich Sám., Gergely Ferencz. N.Szebenben: Morscher W. s. Reissen- 

berger A. Gyula-Fehérvárt: Éröhlich 8. gyógyszerész. Brassóban: Eremias D., Hesshaimer s. L. 

A.- Kőöhalomban: Nagelschmiedt utódai. Maros- Vásárhelyt: Bürcher M. Sepsi-Szent-György
ön: Csu: 

lak testvérek. Segesvárt: Teutsch J. B. Szász-Régenben: Czoppelt Hugónál. 

a5- Ezenkivül a koronaországok csaknem minden városában és mezővárosában vannak 

raktaárak, melyeket a vidéki hirlapok koronként közölnek. 

A ki védbélyegemnek valamely hamisitóját olyaténképpen jelől meg nekem, hogy 

törvényes büntetés alá vonathassam, 500 frtig terjedő jutalmat kap tőlem. 

z Éé a 

Alapos és gyors segitség minden gyomor- és altesti bajban 
szenvedőknek ! 

Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és 
vérnek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik. - 

Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szer 

Nyujtsuk a szörenesének jobbunkat 
400,000 márka 

főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely a magas 

kormány által jóváhagyatott és biatosittatott. 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 

alatt 7 sorsolásban 44,000 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak fönyere- 

mények esetleges 400,000 r. márka illetőleg 

1 nyer. a m. 250,000.. 5 nyer. a m. 25,000. 74 nyer. a m 3000. 

1 nyer. a m. 150,000 2 nyer. a m. 20,000 217 nyer. a m. 2000 

1 nyer. a m. 100,000 ; 12 nyer. a m. 18,000 531 nyer. a m. 10(0 
1 nyer. a m. 60,000 já 1 nyer. a m. 12,000 4 673 nyer. a m. 500 j 

1 nyer. a m. 50,000 a 24 nyer. a m. 10,000 E 950 nyer. a m. 300 8 

2 nyer. a m. 40,000 á 5 nyer. a m. 8000 á 24750 nyer. a m. 133 a 

2 nyer. a m. 30,000 54 nyer. a m. 5000 stb. stb. 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 

Eme nagy s az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyereményhuzásaira 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3/. frt - Kkr. o. é. 

1 fél ered. sorsj. ára csak 3 már. v. 1%4 frt - Kr. o. é. 
1 negyed ered. sorsj. ára csak 14. már. v. - frt 90 kr. o. é. 

Mindennemü megbizások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy az 

összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az állam 

czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 
A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek s minden 

huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül megküldjük a hivatalos huzási lajstromot. 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek s egyenes 

beküldés, vagy az érdekelt kivánat/ra összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 

pénzpiaczán teljesittethetik. 
Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nyere- 

mények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt félnek 

egyenesen hi is fizettetett. 
Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál, előreláthatólag minde- 

nütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani , s ez oknál fogva kérnők , hogy minden 

megbizásoknál eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb. min- 

denesetre pedig folyó évi május 31-ig beküldeni. 

KAUMAIIN és SIMOIN, 
(183) bank. és váltó-üzlete Hamburgban. (3-6) 

Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek bevásárlása és eladása. 

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalo- 

mért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével résztvételre felhivnók, ezentul is igyekezni fo- 
gunk, állandó, pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt feleink teljes 

megelégedését kiérdemelhetni. A fentebbiek. 

. 

Stein János 
könyvkereskedése Kolozsvárt. 

BÉCS város ünnepi menete 
1879 április 27-dikén 

hodolatúl ő Felségeik ezüst menyegzőjére. 
Vázolta 

Makart János tanár 
természet után festette Stadlim E. festész, az uj cs. kir. udvari 

szinház jelmezruha tárnoka. 

Az eddigi, a nevezetes ünnepi menetnek az ünnepély előtt megjelent 
mutatványai tudvalevőleg a szinezet hiányában vannak. Az általános óhaj 
szinezett ábrák után, mert hisz az egyedüli hatás a szinek összeállitásá- 

ban van, arra birt egy nevezetesb bécsi kiadót hogy Stadlinm E. 
festészszel, a ki Makart János kivánságára, s közvetlen vezetése 
mellett a jelmezek művészi feldiszitésével volt megbizva, összeköttetésbe 
lépjen hogy a fönnebbi Albumot kiadhassa. Mindenki a ki tudja mily 
páratlan tehetséggel felelt meg Stadlim feladatának, csak benne jelől- 
heti meg amaz alkalmas férfit, ki egyedül képes valódi húű ábrát 
nyujtani, mert kezdet óta foglalkozott a legkissebb részletekig a nagy 

s oly fényesen sikerült művel. 

d Naeva kezeskodik a tökéletes múvászi Kivitelről is. 
Az ünnepi menet Chromo-lythographikailag sokszorozva 40 lapon 

fog megjelenni, a csoportok mind természet után festvék a jelesebb 
egyének arczképileg vannak feltüntetve. 

Minden füzet 4 lapból fog állani, ára ily füzetnek 3 frt. lesz. 
Megrendelhető MKolozsvárt Steim János könyv- és zenemű- 

kereskedésében. 

Süs. Ferdinámd 
m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 

(35) Mátyás királyuteza 4 sz. (18-*) 

Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémü szemüvegből-, aczél,- kautschuk, béka- 

tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 

rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi 

látcesövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 

gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak több évi tudományos észleletek szerint 
vannak összeállitva és kolozsvári aállas szerint sza- 

bályozva. Továbbá mindenféle czélú házi távirók. 
Végre mindennémű orvosi készülékek és eszközök, vala- 

mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

tárgyak, ugy mint Lister-féle kötési czikkek is kaphatók. 

Vidéki megrendelések rögtön és a legpontcsabban intéztetnek el. 

Megjelent és Kolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

A női- és gyermekruhák szabásraj- 
zának és készitésének könnyen meg 

érthető tankönyve. 
Dr. Rósa életbalzsama. 

Dr. Rósa életbalzsama mindezen kivánatoknak a legtökélete- 
gebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát éleszti, 
egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és egész- 
ségét viszszaadja. - Minden emésztési bajok, névszerint: étvágy- 
hiány, savanyu felböfögés, felpuftadás. hányás, gyo- 
morgörcs, benyálkásodás, aranyer, a gyomor étkek- 
kel való megterhelése sib. ellen a legbiztosb és legjobbnak 
talált háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása 
miatt általános elterjedést szerzett. 

Egy nagy üveg 1 frt. Félüveg 50 Er. 
Sok száz elismerő levél megtekintésre készen áll. Ez életbalzsam 
bérmentes megkeresések következtében utánvétel mellett mindenfelé 

szétküldetik. 

Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomorbajban 
szenvedtem, mely étvágyomat és álmomat elrablá s igen sok fájdal- 
mat okoza, elhatároztam magamat az ön Dr. Rósa-féle élet- 
balzsamának használására, melynek hatása nálam annyira ki- 
tünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat, jóizüen 
eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egy- 
szersmind felkérem mellékelt 10 forintért számomra ismét - Dr. 
Rósa-féle életbalzsamából nagy palaczkokat küldeni. - 

Rosenberg Chaim, 
Galatz (Romania) Márcz. 7. 1878. ruhakereskedő. 

Mélyen tisztelt Fragner ur! 
Kérem szépen mellékelt 18 márkért ismételten Dr. Rósa-féle 

életbalzsamot küldeni. E baizsam kitünő gyógyszer étvágy tanuság, 
elsoványodás és álmatlan éjek ellen. Egyének kikről orvosok le- 
mondtak ez életbalzsam használata után megegészségesedtek és meg- 
erősödtek. - Postafordultávali szives elintézést várva vagyok alázatos 
szolgája. Stolczenberg H. 

Loos-Heinersdorf, Müncheberg mellett aug. 14. 1875. 

Figyelmeztetésül. Kellemetlen félreértérek kikerülése tekintetéből 
kérem a t. közönséget, mindig Fragner gyógytárából került Dr. 

Rósa-féle életbalzsamot kérni, meri tapasztalatom szerint némely he- 
lyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, mely a Dr. Rósa féle 
balzsamhoz képest csak hatálytalan keverék. 

A valódi Dr. Rósa-féle életbalzsam egyedül a főraktárból 
Fragner B. gyógytárától (Prága, 205-3.) kapható. 

Budapesten: Török József győgyszerésznél. 
Molozsvárt egyedüli raktár: Wolff János gyégyszerésznél 
Tordán: Gyégyszerész Wolff Giábor és fiánál. 
Raktárak a birodalom majd minden gyógytárában, 

valamint Ausztria minden füszerkereskedésében vannak. 
; 

Minden gyógyszerész és kereskedő urak, kik Dr. Rósa életbalzsamából 
raktárt tartani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirt főraktárhoz Prágába 
fordulni. 128) (5-18) 
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Irta s két czimképpel és 40 szabásrajzi ábrával ellátta 

Maier Paulina, a reutlingeni női munka iskolatanitónője , 

forditotta KOZMA JÓZSEFNÉ. 

Ára 3 írt 60 kr. 

me" Szakadatlanul halad az idő s vele az igények is foko- 

zodnak, melyeket a társadalom minden egyes tagja iránt támaszt. 

A többek közt megköveteli a nőivilágtól is hogy mindent a mi lé- 

nyére vonatkozik, s a mi testi és szellemi képességétől kitelik meg- 

értsen és elsajátiison, minek azonban nem szentelhet éveket hanem 

a követelményeknek a lehető legrövidebb idő alatt kell eleget ten- 

nie. Nem kis fontosságú tehát, ha neki a szükségesek elsajátitására 

minél könnyebb tanmód állapittatik meg. 

Egy dologban ez szerzönknek is sikerült, s ez a női- és gyer- 

mekruhák mérték vevésének és rajzolásának gyakorlati tanmódja, 

melyet évek hosszú során át szerzett tapasztalatai nyomán állitott 

van czéljának megfelelni. - 

Sok előnyei is van annak ha ruháinkat magunk tudjuk készi- 

teni. Ha jó móduak vagy gazdagok vagyunk e munka kellemes szo- 

rakozást nyujt, fejleszti izlésünket s az otthont kedvelteti meg, s 

magokat előjegyeztetni. 3 

össze, s mely tapintatos összeállitásánál fogva tökéletesen hivatva 

ha körülményeink szerényebbek szép összeget gazdálkodhatunk meg 

általa, mi nem egy családnak könynyit sorsán. 

tözeteinket behatóbb tanulmány nélkül nem is készithetjük magunk, 

azért tűzte ki szerző feladatáúl, tanitványainak minden szabási minta 

különös szemléltetése mellett a ruhák készitési módjának legrészlete- 

sebb magyarázalát is adni. E könyv két fejezetre oszlik. Az első a 

mérték vevést, s a szabási minták rajzolását foglalja magában, ezek 

szemléltető ábráival együtt, a másik a külömböző ruhadarabokhoz 

szükséges szövetmennyiség jegyzékét, s a ruhadarabok készitésére 

szolgáló utmutatást. " 

Hadd szolgáljon a t. nővilágnak a női képzés ezen oly fon- 

tos ágában, akár hivatása körében, akár magánhasználatbanjjminél 

több előnyére 

stein János 
könyvkereskedése Kolozsvárt. 

Mostani ruházkodási modor oly tökéletességet ért el, hogy öl- 

Kevés példány érkezvén, t. vevőink 
kéretnek az első füzet megtekinthetése végett 

Stein János Kölyv- és zenemükereskedőse Kolozsvárt. 

ma ELŐFIZETHEINI e 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkeresketésében Máolozsvárt. 

1
8
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A Bazár 

a legelterjedtebb és a 
legezélszerübb német női 

divatlap, 
a legkedveltebb és a 

legtartalomdúsabb lap e 
nemben. 

A Bazár 

25. 1379 Január 1-től 

évfolyam. 12 gzinezett üivat képe 
kitüntetve a bécsi és sok szinezett 

világkiallitáson kézimunka mintát 
1873. 

fog tartalmazni. 

GA 

e 

e? 
Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 

ces 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

z 

Évenkint megjelenik: Előfizethetni Kolozsvárt 

24 divatlap. 

24 szép rodalmi és vegyes tartalmu csakis 

la stein János 
24 melléklet 500 szabás rajzzal. 

24 melléklet különféle közlemények 
és hirdetésekkel. 

12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

könyv- és zeneműkeres- 
kedésében. 

MAGTAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Egy-egy kötet 10 füzetből áll. 
Eddig már 27 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
STEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

7 (167) WATTONI (2-8) 
e 

legtisztább égvényes (lúgsó) savanyűviz, .ekezalyag be 
. mor és a húgyhólyag be- 

tegségeiben, valamint italként a nap bármely szakában, orvosilag legmelegebben van ajánlva A 

GIESSHÜBLI PASTILLAK, mmesztek é tetgzalok sro- 
WATTONI HENRIK, KARLSBAD. 

BUDAI KIRÁLY-KESERÜVIZ szorulás s az ebből eredő bajok 
ellen 

MATTONI és WILLE, BRUDAPEST. 
Da Kapható gyógyszertárakban és ásványviz-kereskedésekben. 

i 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


